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Keramiikka on rakkautta. 
 

Nabertherm takaa luotettavuuden. 
 

Nabertherm-uunit ovat oikea valinta harrastustoimintaan, työpaikalle ja ammatilliseen käyttöön. Jokainen polttouuni on 

valmistettu huolellisesti käsin ja parhaista materiaaleista Saksassa. 

Perheyrityksellä on kokemusta polttouunien valmistuksesta jo vuodesta 1947. Valmistamme luotettavia tuotteita 

varmalla laadulla, säästäen mahdollisimman paljon arvokkaita luonnonvarojamme. 
 

Uuniemme ominaispiirteitä ovat: 

¶ Erinomaiset polttotulokset 

¶ Energiatehokkuus ja taloudellisuus 

¶ Luotettavuus 

¶ Erityinen ergonomia 

¶ Pitkäikäisyys 

¶ 36 kuukauden takuu 

¶ Innovaatio 
 

Naberthermin myötä voit luottaa laatuun, turvallisuuteen ja erinomaisiin polttotuloksiin! Takaamme myös asiakkaille 

erityisen tärkeää asiakaspalvelua ympäri maailman erikoistuneiden, pitkäaikaisten kumppaneidemme kautta. 
 

Nabertherm on jo vuosikausia ollut tunnettu korkealaatuisista ja pitkäikäisistä tuotteistaan uunien rakentamisalalla. Jotta 

voimme säilyttää tämän aseman myös tulevaisuudessa, Nabertherm ei ainoastaan tarjoa ensiluokkaista varaosia, vaan 

myös erinomaista asiakaspalvelua asiakkaillemme. Hyödynnä asiantuntemustamme uunien rakentamisessa! 
 

 

Kaikkea hyvää ja mukavia hetkiä uunin 
käytön parissa! 

 

Timm Grotheer 

Nabertherm-konsernin toimitusjohtaja 
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1 Turvallisuusmääräykset ja määräysten mukainen käyttö 
 

1.1 Yleiset turvallisuusmääräykset 
 

Tässä osiossa esitetään yleiskatsaus tärkeimmistä turvallisuusohjeista. Huomioithan myös tarkemmat kuvaukset ja muut 

turvallisuusohjeet yksityiskohtaisissa käyttöohjeissa. 
 

Sijoituspaikka ja rakenteelliset vaatimukset 
 

1. Jotta uuni voi toimia turvallisesti, sitä on säilytettävä kuivassa ja puhtaassa paikassa, joka on sääolosuhteilta 

suojattu, mutta jossa on riittävä ilmanvaihto. Säilytyslämpötilan 5 °C ... 40 °C ylläpitämisestä on huolehdittava 

ympäri vuoden. 

2. Uunit säteilevät käytön aikana lämpöä. Huolehdi siitä, että uunin ympärillä on vähintään 100 cm:n välimatka 

syttyviin tai lämpötilaherkkiin esineisiin. Lattia ei saa koostua palavasta materiaalista. Kaikki syttyvät materiaalit, 

kuten verhot, muovimateriaalit, huonekalut, matot jne., on poistettava uunin ympäriltä. 

3. Jos sijoituspaikalle on asennettu automaattinen sammutuslaitteisto, on varmistettava, että uunista säteilevä lämpö ei 

aiheuta sammutuslaitteiston tahatonta käynnistymistä. Tässä on myös otettava huomioon kuuman uunin avaamisesta 

ulos pääsevä lämpö. Paikallisia rakennus- ja paloturvallisuusmääräyksiä on noudatettava. 

4. Lattian on oltava riittävän kantava ja suora, jotta uuni pysyy turvallisesti pystyssä. 

5. Uunin äärelle pääsyä on rajoitettava, jos uunin toimintaan perehtymättömän henkilön, lapsen tai eläimen on 

mahdollista päästä sen lähelle. 

6. Uuniin ei saa kytkeä jatkojohtoa. Verkkojohto on aseteltava siten, että se ei ole uunin kuumia osia vasten tai niin, 

että henkilöt voisivat kompastua siihen. 

7. Työtilan ilmanvaihdon on oltava hyvä. Haitalliset höyryt on johdettava työtilasta ulkoilmaan asianmukaisen 

poistoilmaputkiston kautta. 
 

Käyttö 
 

1. Uuni on tarkastettava ennen kuin se kytketään päälle. Jos uunin ulkoiset muutokset osoittavat, että siinä on jokin 

vika, uunia ei saa ottaa käyttöön. Jos muutoksia tai epäilyttäviä ääniä ilmenee toiminnan aikana, uuni on kytkettävä 

pois toiminnasta turvallisuussyistä. 

2. Uunin parissa tehtävien töiden yhteydessä täytyy noudattaa varovaisuutta. Uunin päällä ja sisällä olevat alueet 

voivat olla käytön aikana ja sen jälkeen kuumia, ja niiden tahaton koskettaminen saattaa aiheuttaa palovammoja. 

3. Tarkista ja varmista, että vain valtuutetut henkilöt ovat työalueella ennen tuotannon aloittamista. 

4. Täyttö ja purku on sallittua vain, kun kansi on täysin avattu ja lukittu. Avaa kantta niin pitkälle, että uunin 

takaosassa oleva lukituspultti varmistaa kannen avoimen asennon. 

5. Uuni ei sovellu kuivattamiseen. Uunin sisälle saa panna vain tarpeeksi esikuivattuja massoja ja apuvälineitä. Erittäin 

korkean määrän jäämäkosteutta sisältävät esineet voivat haljeta, räjähtää ja aiheuttaa korroosiota uunin kotelossa. 

6. Syttyviä materiaaleja ei saa panna uuniin. Paperiset, puiset ja muoviset materiaalit on poistettava uunista. 

Materiaaleja, jotka sulavat, tuottavat syttyviä kaasuja, räjähtävät tai vapauttavat terveydelle haitallisia höyryjä, ei saa 

panna uuniin. 

7. Uunin avaaminen, kun sen lämpötila on yli 200 °C, ei ole sallittua ja aiheuttaa voimakasta kulumista eristyksessä, 

kuumennuselementeissä ja uunin kotelossa. Uunin avaamiseen liittyy lisäksi palovammojen vaara. 

Turvallisuussyistä sekä uunin ja tuotteen suojelemiseksi suosittelemme, että uuni avataan vasta, kun ohjelma on 

päättynyt ja uuni on täysin jäähtynyt. 

8. Mikäli uuni avataan ennen sen jäähtymistä, on ehdottoman välttämätöntä käyttää kuumuuden kestäviä 

suojavaatteita. On tärkeää varmistaa, että vaatteet eivät voi koskettaa kuumia pintoja. Vaatteet voivat syttyä tuleen 

tai tarttua kiinni uuniin. 

9. Suljettu kansi voidaan kiinnittää lukolla. Tämä on erittäin suositeltavaa silloin, kun uunin toimintaan perehtymätön 

henkilö (esim. lapsi) voi päästä uunin sijoituspaikalle. 

10. Mikäli uutisissa on annettu ilmoitus vakavasta luonnonilmiöstä, kuten myrskystä, tulvasta tai maanjäristyksestä, 

irrota verkkopistoke pistorasiasta tai kytke uunin virta pois virrankatkaisijasta. 
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Puhdistus, huolto ja korjaus 
 

1. Ennen kaikkia korjaus- ja huoltotöitä irrota verkkopistoke pistorasiasta tai kytke uunin virta pois virrankatkaisijasta. 

2. Vain sähköalan ammattilainen saa suorittaa töitä sähkölaitteiden parissa! 

3. Alkuperäiset osat on suunniteltu nimenomaisesti Nabertherm-uuneja varten. Rakenneosia vaihdettaessa saa käyttää 

vain alkuperäisiä Nabertherm-varaosia. 

4. Jos jokin suojalaite on viallinen (esimerkiksi sähkökaapin kate puuttuu, luukun kontaktikatkaisin on viallinen), 

uunia ei kytkeä toimintaan, vaan se on kytkettävä pois toiminnasta irrottamalla verkkopistoke pistorasiasta tai 

käyttämällä virrankatkaisijaa. 
 

1.2 Varoituksissa käytettyjen merkkien ja varoitussanojen selostus 
 

TURVALLISUUSOHJE Viittaa tiettyihin turvallisuuteen liittyviin ohjeisiin tai menetelmiin. 
 

HUOMIO Viittaa vaaraan, joka johtaa laitteen vaurioitumiseen. 
 

VARO 
Viittaa vaaraan, josta aiheutuu vähäinen tai keskimääräinen tapaturman 

vaara. 
 

VAROITUS 
Viittää vaaraan, joka voi johtaa kuolemaan, vakavaan tai 

peruuttamattomaan vammaan. 
 

VAARA 
Viittää vaaraan, joka johtaa välittömästi kuolemaan, vakavaan tai 

peruuttamattomaan vammaan. 

 
 

Käyttöohjeen ohjemerkit 
 

 

Yleistä 
Tämä merkki viittaa tärkeisiin käskyihin, joita on ehdottomasti noudatettava. 

Käskymerkit auttavat ihmisiä välttämään vahinkoja osoittamalla, miten tietyissä 

tilanteissa on toimittava. 
 

 

Tärkeitä tietoja käyttäjälle 
Tämä merkki muistuttaa käyttäjää lukemaan käyttöohjeissa olevat tärkeät ohjeet, joita on 

noudatettava. 
 

 

Uunin virrankatkaisu verkkopistokkeesta 
Tämä merkki kehottaa käyttäjää katkaisemaan virran uunista vetämällä verkkopistokkeen 

irti (riippuen uunimallista ï virrankatkaisija ei saatavilla). 
 

 

Uunin virrankatkaisu virrankatkaisijasta 
Tämä merkki kehottaa käyttäjää katkaisemaan virran uunista käyttämällä 

virrankatkaisijaa (riippuen uunimallista ï verkkopistoke ei saatavilla). 
 

 

Käytä sopivia suojakäsineitä 
Tämä merkki osoittaa käyttäjälle, että hänen on käytettävä asianmukaisia suojakäsineitä. 

Käytä niitä uunia paikalleen asennettaessa. 
 

 

Käytä sopivia turvakenkiä 
Tämä merkki osoittaa käyttäjälle, että hänen on käytettävä asianmukaisia turvakenkiä. 

Käytä niitä uunia paikalleen asennettaessa. 
 

 

Käytä sopivia suojavaatteita 

Esiliina suojaa alla olevia vaatteita ja kehoasi palovammoilta. 

 

 

Nostamisen useamman henkilön avustuksella 
Tämä merkki kertoo henkilöstölle, että tämä laite on nostettava ja laskettava 

sijoituspaikalla useamman henkilön avustuksella. 



 

7 

 

 

Turvavälien noudattaminen 
Tämä merkki muistuttaa henkilöstöä siitä, että uunin ympärillä on kunnon välimatka 

syttyviin tai lämpötilaherkkiin esineisiin. 
 

 

Yleiset vaarat 
Tämä merkki varoittaa käyttäjää yleisestä vaarasta. 

 

 

Kuumien pintojen tai palovammojen vaara 
Kuumat pinnat, kuten kuumat laitteiston osat, uunin seinät, kansi tai valmistusaineet, 

eivät aina ole havaittavissa. Uunin pintaa ei saa koskea. 

 

 

Kuumien pintojen tai palovammojen vaara 
Kuumat pinnat, kuten kuumat laitteiston osat, uunin seinät, kansi tai valmistusaineet, eivät 

aina ole havaittavissa. Uunin pintaa ei saa koskea. 

 

 

Varoitus ï sähköiskun vaara 
Tämä symboli viittaa käyttäjälle sähköiskun vaarasta, mikäli seuraavia varoituksia ei 

noudateta. 

 

 

Vaara painavia kuormia nostettaessa 
Tällä symbolilla käyttäjää varoitetaan mahdollisista vaaroista painavia kuormia 

nostettaessa. Huomioimatta jättämisestä aiheutuu tapaturman vaara. 

 

 

Palovaara 
Tämä merkki varoittaa käyttäjää palovaarasta, jos seuraavia ohjeita ei noudateta. 

 

 

Terävien esineiden vaara 
Tämä merkki varoittaa käyttäjää teräväreunaisten tai teräväkärkisten esineiden 

aiheuttamasta viiltohaavojen vaarasta sekä lievien tai vakavien vammojen vaarasta. 
 

 

Räjähdysvaara 
Tämä merkki varoittaa räjähtävistä aineista. Varovaisuutta on noudatettava, kun käytetään 

räjähdysvaarallisia aineita tai kun oleskellaan niitä sisältävässä ympäristössä. 
 

 

Ei saa puhdistaa vedellä 
Tämä merkki huomauttaa käyttäjälle, että uunia ei saa suihkuttaa vedellä tai 

puhdistusaineilla. Painepesurin käyttö on kielletty. 
 

 

Tärkeitä tietoja käyttäjälle 
Tämä merkki varoittaa käyttäjää siitä, että pienet osat eivät sovellu alle 3-vuotiaille 

lapsille tai henkilöille, joilla on taipumus panna suuhunsa syömäkelvottomia esineitä. 

Tukehtumisvaara! 
 

 

Tärkeitä tietoja käyttäjälle 
Tämä merkki varoittaa käyttäjää siitä, että uuni tai sen rakenneosat, kuten Controller, 

eivät saa altistua suoralle auringonpaisteelle tai kuumille pinnoille. 
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1.3 Määräysten mukainen käyttö: 
 

Rakennetyypin TOP ja HO uunit ovat sähköllä kuumennettavia polttouuneja keramiikan polttamiseen. Poltot 

käynnistetään kylmässä tilassa ja lopetetaan kylmässä tilassa polton päätyttyä. Kannen saa avata vain silloin, kun 

lämpötila on alle 200 °C. Rakennetyypin F uunit on tarkoitettu lasin sulatukseen, lasi- ja posliinimaalaukseen. 
 

Kohderyhmä 

Tämä käyttöohje on tarkoitettu käyttäjälle ja päteville ammattihenkilöille. Vain sähköalan ammattilainen saa suorittaa 

korjaus- ja huoltotöitä sähkölaitteiden parissa! 
 

Tätä uunia saavat käyttää vähintään 8-vuotiaat ja sitä vanhemmat lapset sekä henkilöt, joilla on rajoittuneet fyysiset, 

aistiperäiset tai henkiset kyvyt tai puutteellinen kokemus ja tietämys, ainoastaan jos heitä valvotaan tai jos heille on 

neuvottu laitteen turvallinen käyttö ja he ovat ymmärtäneet käytöstä aiheutuvat vaarat. 
 

Käyttötarkoituksen vastaista käyttöä ovat: 
 

¶ muunlainen käyttö, kuten muiden kuin tähän tarkoitettujen tuotteiden työstö sekä vaarallisten tai terveydelle 

vaarallisten aineiden käyttö. 

¶ kaikenlaisten esineiden kuivattaminen. Uunin sisälle saa panna vain lähes kuivia massoja ja apuvälineitä. 

¶ elintarvikkeiden, puun, viljan, eläimien jne. lämmittäminen 

¶ uunin käyttö ilman suojavarusteita tai muokatuilla suojavarusteilla. Epäasianmukaiset muutokset voivat olla 

vaarallisia ihmisille, ympäristölle ja uunille. 

¶ sijoitusohjeiden ja turvallisuusmääräysten noudattamatta jättäminen. 

¶ käyttö sellaisten tehonlähteiden, tuotteiden, käyttövälineiden, apuaineiden, liuottimien jne. kera, joita koskevat 

vaarallisista aineista annetut oikeudelliset määräykset tai joista aiheutuu jollain tavoin haittaa käyttäjän 

terveydelle. 
 

 

 VAROITUS 

Materiaaleja, jotka koostuvat liuottimista, jotka sulavat tai räjähtävät 

tai jotka vapauttavat myrkyllisiä höyryjä, ei saa käyttää. 

 
 

Liikkeenharjoittajan tulee varmistaa, että: 
 

¶ kaikki tarvittavat toimenpiteet on toteutettu turvallisen käytön varmistamiseksi. 

¶ polttoprosessin aiheuttamat terveydelle haitalliset kaasut johdetaan pois sijoituspaikalta asianmukaisella 

tavalla. Terveydelle haitallisia kaasuja voi syntyä saven tai lasitteen polttamisesta. 

¶ uunissa käytettyjen materiaalien ominaisuudet tunnetaan ja materiaalit eivät aiheuta vaaraa. Eristykselle 

vahingollisia aineita ovat: alkalit, maa-alkalit, metallihuurut, metallioksidit, klooriyhdisteet, fosforiyhdisteet ja 

halogeenit. Jos näitä ohjeita ei noudateta, terveydelle haitallisia kaasuja voi vapautua, ja uuni voi vaurioitua. 

¶ uunia käytetään vain moitteettomassa, toimintakelpoisessa kunnossa ja erityisesti turvallisuusvarusteiden 

(esimerkiksi kansikatkaisin katkaisee kuumennuksen, jos kansi avataan) toimivuus tarkastetaan säännöllisin 

väliajoin. 

¶ tarvittavat henkilösuojaimet ovat käytettävissä. Esimerkki: suojakäsineet, sopiva esiliina jne. 

¶ tätä käyttöohjettä on säilytettävä uunin lähistöllä. On varmistettava, että kaikki henkilöt, jotka suorittavat 

toimia uuniin, voivat tarkastella käyttöohjetta milloin vain. 

¶ kilvet ja tarrat ovat hyvin luettavassa kunnossa. Jos kilvet ovat vahingoittuneet tai niitä ei voi enää lukea, ne 

täytyy uusia heti. 

¶ Uunin käyttäjät ovat perehtyneet kaikkiin turvallisuus- ja ympäristönsuojeluasioihin sekä tuntevat käyttöohjeen 

sisällön ja ymmärtävät turvallisuusmääräykset. 
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1.4 Perusluontoiset toimenpiteet hätätilanteessa 
 

Jos uuni alkaa käyttäytyä poikkeavasti (esim. runsas savun muodostus), on kytkettävä välittömästi pois toiminnasta ja 

kansi on pidettävä kiinni. Anna uunin jäähtyä virta pois kytkettynä. 

Kytke uuni välittömästi pois toiminnasta irrottamalla verkkopistoke pistorasiasta tai käyttämällä virrankatkaisijaa. 
 

 

 
 

  

Uuni verkkopistokkeella Uuni kiinteällä liitännällä 

 
 

 

HUOMIO 

Älä käynnistä uunia uudelleen! Avaa kansi vasta sitten, kun uuni on 

täysin jäähtynyt! 

Tarkasta uunin sisältö ja vika ennen uudelleenkäynnistystä. 

 
 

 

 VAROITUS 

Tulipalon sattuessa pidä kansi suljettuna. Pidä ovet ja ikkunat 

suljettuina! Tulipalon laajuudesta riippumatta kutsu heti palokunta 

paikalle! 

Poistu sijoituspaikalta! 
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2 Tuotekuvaus 
 

Tämä sähköllä kuumennettava uuni on laatutuote, joka hyvin hoidettuna ja huollettuna varmistaa monia vuosia kestävän 

luotettavan käytön. Tämän olennaisen tärkeä edellytys on uunin määräysten mukainen käyttö. 

Uunin suunnittelussa ja valmistuksessa painotettiin erityisesti turvallisuutta, toimivuutta ja taloudellisuutta. 

Rakennetyypin Top ja HO uunit ovat sähköllä kuumennettavia polttouuneja keramiikan polttamiseen. Nämä uunit 

sopivat erinomaisesti 1 230 °C:n käyttölämpötiloihin, ja niitä voi käyttää jopa 1 320 °C:ssa. 

F-uunit  sopivat lasinsulatustöihin, ja niitä voidaan käyttää enintään 950 °C:n käyttölämpötilassa. 
 

Lisäksi tämän tuotteen erikoisominaisuuksiin kuuluvat: 

¶ Kuumennuselementit, suojattu urissa, kuumennus ympäriinsä (TOP ja F) 

¶ HO: Kuumennuselementit kantoputkien päällä 

¶ F-uunit: Kuumennuselementit kannessa ja pohjassa 

¶ Kansi säädettävällä pikalukituksella, lukittavissa riippulukolla 

¶ Kannen ergonominen avaaminen ja sulkeminen jousien tukemana 

¶ Automaattinen kannen lukitus avatussa asennossa TOP-uuneissa 

¶ Pois otettava Controller käytön helpottamiseksi 

¶ Hiljainen, puolijohdinreleillä tapahtuva kuumennuksen kytkentä 

¶ Suojaputkella varusteltu tyypin S lämpöelementti, suojattu mekaaniselta vahingoittumiselta 

¶ Pakkoerottava kannen kontaktikatkaisin 

¶ Monikerroksinen, energiaa säästävä eristysrakenne 

¶ Kotelo jaloterästä 

¶ Controller AC590, jossa kosketuskäyttö (50 ohjelmaa, joissa kussakin 40 segmenttiä) ja keraaminen avustaja 

helppoon ohjelmien laadintaan 

¶ Kulumaton kannen tiiviste 

¶ TOP ja HO: Säädettävä syöttöilma-aukko uunin pohjassa hyvää ilmanvaihtoa varten 

¶ Poistoilma-aukko uunin sivulla putkijohdon liitäntänysän kera, halkaisija 80 mm 

¶ Vankat, lukittavat siirtopyörän uunin helppoa liikuttamista varten 

¶ Laitteessa käytetään ainoastaan eristysmateriaaleja, jotka eivät asetuksen (EY) N:o 1272/2008 (CLP) mukaan 

tarvitse luokitusta. Tämä tarkoittaa sitä, ettei käytetä alumiinisilikaattivillaa, joka tunnetaan myös nimellä 

RCF-kuitu ja joka on luokiteltu mahdollisesti syöpää aiheuttavaksi. 

¶ Erittäin hyvä huoltotavoitettavuus 

¶ Lisävarusteet mallista TOP 160 alkaen, pohjakuumennus erittäin hyvä lämpötilan tasaisuuden takaamiseksi 
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2.1 Uunin kokonaiskuva 
 

 

Toploader Top 100 (kuva viitteellinen) 
 

 

Toploader HO 100 (kuva viitteellinen) 
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Toploader F 220 ja F 30 (kuva viitteellinen) 
 

Nro Nimike 

1 Kannen ergonominen avaaminen ja sulkeminen kaasupainejousien tukemana. F-

uuneissa jouset ovat vetojousia 

2 Kannen kontaktikatkaisin (kuumennus kytkeytyy pois päältä, kun kansi avataan) 

3 Verkkokatkaisin (uunin päälle-/poiskytkentä) 

4 Pois otettava Controller kosketuskäytöllä 

5 Automaattinen kannen lukitus avatussa asennossa  

6 Pohjakuumennus mallista Top 80 alkaen (lisävaruste) 

7 Siirtopyörät 

8 Säädettävä syöttöilma-aukko uunin pohjassa hyvää ilmanvaihtoa varten 

9 Pikalukitus, lukittavissa riippulukolla 

10 Kuumennuselementit, suojattu urissa 

11 Ohitusnysä poistoilmaputken liittämiseen 

12 Lämpöelementti, suojattuna eristyksessä 

13 Kannen nostokahva 

14 Kuumennuselementit katossa 

15 Maakohtainen verkkopistoke 
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2.2 Tekniset tiedot 
 

Uunimalli Top 

Malli  Tmax Sisämitat mm Tilavuus Ulkomitat 2 mm Kytkentä- 

teho 

Sähkökompo

nentit 

Paino 

 °C l s k l L S K kW liitäntä  kg 

Top 16/R 1320 Ø 290 225 16 490 740 555 2,6 1-vaiheinen 32 

Top 45 1320 Ø 410 340 45 600 890 790 3,6 1-vaiheinen 62 

Top 45/L 1320 Ø 410 340 45 600 890 790 2,9 1-vaiheinen 62 

Top 45/R 1320 Ø 410 340 45 600 890 790 5,5 3-vaiheinen1 62 

Top 60 1320 Ø 410 450 60 600 890 900 3,6 1-vaiheinen 72 

Top 60/L 1200 Ø 410 450 60 600 890 900 2,9 1-vaiheinen 72 

Top 60/R 1320 Ø 410 450 60 600 890 900 5,5 3-vaiheinen1 72 

Top 80 1320 Ø 480 450 80 660 960 910 5,5 3-vaiheinen1 100 

Top 80/R 1320 Ø 480 450 80 660 960 910 7,0 3-vaiheinen1 100 

Top 100 1320 Ø 480 570 100 660 960 1030 7,0 3-vaiheinen 102 

Top 100/R 1320 Ø 480 570 100 660 960 1030 9,0 3-vaiheinen 102 

Top 130 1320 Ø 590 450 130 780 1080 930 9,0 3-vaiheinen 113 

Top 140 1320 Ø 550 570 140 750 1040 1050 9,0 3-vaiheinen 124 

Top 140/R 1320 Ø 550 570 140 750 1040 1050 11,0 3-vaiheinen 124 

Top 160 1320 Ø 590 570 160 780 1080 1050 9,0 3-vaiheinen 127 

Top 190 1320 Ø 590 680 190 780 1080 1160 11,0 3-vaiheinen 146 

Top 190/R 1320 Ø 590 680 190 780 1080 1160 13,5 3-vaiheinen 146 

Top 220 1320 930 450 460 220 1120 950 960 15,0 3-vaiheinen 154 

1Kuumennus vain kahden vaiheen välillä 
2Ulkomitat vaihtelevat lisävarusteisissa versioissa Mitat pyynnöstä 
3Kytkentäteholla viitataan vakiomalliseen uuniin, ja se voi nousta lisävarusteisessa uunimallissa. Uuneissa, joissa on monialaisen jännitteen 

liittämismahdollisuus, kytkentäteho on suurin sallittu liitäntäjännite. 

 
 

Uunimalli F 

Malli  Tmax Sisämitat mm Pohja- 

pinta-ala 

Ulkomitat 1 mm Kytkentä- 

teho2 

Sähköliitäntä Paino 

 °C l s k m2 L S K kW  kg 

F 30 950 Ø 410 230 0,13 640 770 585 2,0 1-vaiheinen 55 

F 75 L 950 750 520 230 0,33 945 930 690 3,6 1-vaiheinen 95 

F 75 950 750 520 230 0,33 945 930 690 5,5 3-vaiheinen 95 

F 110 950 930 590 230 0,47 1130 1000 690 7,5 3-vaiheinen 110 

F 220 950 930 590 460 0,47 1130 1000 920 15,0 3-vaiheinen 150 

1Ulkomitat vaihtelevat lisävarustein varustetussa mallissa. Ulottuvuudet pyynnöstä 

2Kytkentäteholla viitataan vakiomalliseen uuniin, ja se voi nousta lisävarusteisessa uunimallissa. Uuneissa, joissa on monialaisen jännitteen 

liittämismahdollisuus, kytkentäteho on suurin sallittu liitäntäjännite. 
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            Top 16 ï 190 / F 30 Top 220 / F75 ï F 220 

X1 = 90 mm 
 
 

Uunimalli HO 

Malli  Tmax Sisämitat mm Tilavuus Ulkomitat 2 mm Kytkentä- 

teho3 

Sähkökompo

nentit 

Paino 

 °C l s k l L S K kW liitäntä  kg 

HO 70/L 1200 440 380 420 70 785 830 830 3,6 1-vaiheinen 145 

HO 70/R 1320 440 380 420 70 785 830 830 5,5 3-vaiheinen1 145 

HO 100 1320 430 480 490 100 775 930 900 8,0 3-vaiheinen 160 

1Kuumennus vain kahden vaiheen välillä 
2Ulkomitat vaihtelevat lisävarusteisissa versioissa Mitat pyynnöstä 
3Kytkentäteholla viitataan vakiomalliseen uuniin, ja se voi nousta lisävarusteisessa uunimallissa. Uuneissa, joissa on monialaisen jännitteen 

liittämismahdollisuus, kytkentäteho on suurin sallittu liitäntäjännite. 
 

 

            Top 16 ï 190 / F 30 Top 220 / F75 ï F 220 

X1 = 90 mm 
 

L 

Ø 
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Sähkötiedot   

 Jännite (V): Ks. uunin tyyppikilpi 

Taajuus (Hz): 50 Hz 

Sähkövirran voimakkuus (A): Ks. uunin tyyppikilpi 

Suojausluokka  IP20 

Vaatimukset sähkölaitteiden 

ympäristöolosuhteille 

Lämpötila: +5 °C ... +40 °C 

Ilmankosteus: enint. 80 % ei kondensoituva 

Päästöt   Jatkuva äänitaso <60 db(A) 

Mittaustarkkuus Lämpötila: < ±3 kelviniä 

 
 

Mallinimike  Selostus 

Top 60/R Top = Toploader, pyöreä/soikea 

F = Fusing-Toploader 

HO = Toploader, kulmikas 

Top 60/R 60 = litran uunikammio  

Top 60/R L = alhaisempi teho 

R = korkeampi teho 

 
 

 

 
 

2.3 Toimituksen sisältö 
 

 Komponentit Lukumäärä 

 Uunimalli Top é, HO é tai F é 1 

 

Ohitusnysä (TOP ja HO) (TOP) 1  

 

Keraamiset asennuslaatat (691600956) 3 

 

Siirtopyörät 4ï6 uunin koosta riippuen 

 

Kuusiokoloavain 1 

 

Uunin käyttöohje 1 
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 Komponentit Lukumäärä 

 

Controllerin käyttöohje 1 

 

 Lisävarusteet Lukumäärä 

 

Alustatelineen korotus1)  (uunimalleille Top 45 ja 

Top 60) 

Katso toimitusasiakirjat 

 

Asennuslaatta/-laatat Katso toimitusasiakirjat 

 

Asennustuki/-tuet Katso toimitusasiakirjat 

 
 

3 Kuljetus, asennus, sijoituspaikka ja ensimmäinen käyttöönotto 
 

 

 VARO 

 

 

Uunia nostettaessa sen osat tai itse uuni voivat 

kaatua, siirtyä tai pudota alas. Käytä sopivia 

suojakäsineitä ja turvakenkiä. 

 
 

 

 VARO 

 

Raskaista kuormista johtuva loukkaantumisvaara. 

Mahdolliset selkävauriot. 

Kanna laitetta useamman henkilön avustuksella tai 

siirrä se sopivalla nostovaunulla. 
 
 

3.1 Toimitus ja kuljetus 
 

Tarkasta täysimääräisyys 
 

Vertaa toimituksen sisältöä rahtikirjaan ja tilausdokumentteihin. Ilmoita puuttuvat osat ja puutteellisesta pakkauksesta 

tai kuljetuksesta aiheutuneet vauriot heti huolintaliikkeelle ja alan ammattiliikkeelle/alihankkijalle, koska myöhempiä 

valituksia ei voida hyväksyä. 
 

Kuljetus nostovaunulla 
 

1. Huomioi nostovaunun sallittu kuormitettavuus. 

2. Uunimme toimitetaan tehtaalta kuorman purkamista varten puisella kuormalavalla. Kuljeta uuneja vain pakattuna ja 

soveliailla kuljetuslaitteilla, jotta vältetään mahdolliset vauriot. Pakkaus tulee poistaa vasta sijoituspaikalla. 

Kuljetuksen aikana tulee huolehtia riittävästä varmistuksesta siirtymisen, kaatumisen ja vahingoittumisen varalta. 

Kuljetus- ja asennustoimiin tarvitaan vähintään 2 henkilöä. 

3. Nostovaunu on ajettava kuormalavan alle. Huolehdi siitä, että nostovaunu on työnnetty täysin kuormalavan alle. 

4. Kuormalava on nostettava varovasti; huomioi sen painopiste. 

5. Kuormalavan tukeva seisoma-asento on tarkistettava ja kuljetusvarmistimet on kiinnitettävä tarvittaessa. Aja trukkia 

varovasti, hitaasti ja alimmalla nostokorkeudella. Erityistä varovaisuutta on noudatettava kaltevilla pinnoilla. 

6. Kuormalava on asetettava varovasti sijoituspaikalle. 
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Pakkauksesta ottaminen 
 

Kuljetusvaurioiden välttämiseksi uuni on pakattu huolellisesti. Huolehdi siitä, että kaikki pakkausmateriaalit otetaan 

pois (myös uunikammion sisäpuolelta). Säilytä pakkaus ja kuljetusvarmsitin uunin mahdollista lähettämistä tai 

varastoimista varten. 
 

 

 

 

 
 

1. Tarkasta, onko kuljetuspakkauksessa mahdollisesti vaurioita. 

2. Ota kiinnityshihnat kuljetuspakkauksesta pois. 

3. Irrota ruuvit ja ota puupäällys pois pahvilaatikosta (mikäli käytetty 3a) 

4. Nosta pahvilaatikko varovasti ylös ja poista se kuormalavalta. Vertaa toimituksen sisältöä rahtikirjaan ja 

tilausdokumentteihin. 

5. Kuormalavalla on lisävaruste erillisessä pakkauksessa. 

6. Ylempi suojakelmu (A) tulee ottaa uunista pois. 

7. Uunin ja kannen välissä on eristyksen suojaksi asetettu suojakelmu (B), joka tulee poistaa. 
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 VAROITUS 

Älä jätä pakkausta ja sen osia lasten käsiin. 

Tukehtumisvaara kalvoista ja muoviosista johtuen! 

Pieniä osia. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille tai henkilöille, joilla on 

taipumus panna suuhunsa syömäkelvottomia esineitä. 
 
 

Uunin kuljetus 
 

 

 VARO 

Kotelon alareuna terävyys voi aiheuttaa leikkuuvamman käteen. 

Käytä viiltosuojakäsineitä. 

 
 

 

 VARO 

 

Raskaista kuormista johtuva loukkaantumisvaara. 

Mahdolliset selkävauriot. 

Kanna laitetta useamman henkilön avustuksella tai 

siirrä se sopivalla nostovaunulla. 
 
 

1. Kantamiseksi tartu sivulta (jalkojen alueella) uunin alapuolelle ja huolehdi tukevasta asennosta. Uunia paikalleen 

asennettaessa tulee käyttää suojakäsineitä! Nosta uuni selkä suorana kuormalavalta ja aseta se varovasti 

sijoituspaikalle. Uunia siirrettäessä täytyy olla mukana vähintään 2 tai useampia henkilöitä. 
 

 

 
 

2. Haarukkatrukilla tai -vaunulla kuljetettaessa uunin pohjan alle on asetettava kaksi tarkoitukseen sopivaa puupölkkyä 

(A), jotta ulkolevyn ulkoneva alareuna ei vaurioidu kuljetuksessa. Niiden tulee olla vähintään yhtä korkeita kuin 

pohjan vahvikepalkin (B), jotta uuni ei pääse kaatumaan. Tärkeää: Puupölkyt eivät saa ylettyä ulkolevyn yli. 
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3.2 Rakenteelliset ja liitäntää koskevat vaatimukset 
 

 

Huomautus 

Uunin tulee antaa sopeutua sijoituspaikan ilmasto-olosuhteisiin 24 

tuntia ennen käyttöönottoa. 

 
 

 

 VAARA 

Palovaara, vaara terveydelle. 

Jos sijoitusohjeita ei noudateta, ympäristössä olevat materiaalit voivat 

syttyä tuleen. 

 
 

3.3 Sijoituspaikka 
 

Uunin paikalleen asettamisessa tulee noudattaa seuraavia turvallisuusohjeita: 

Säilytä uunia kuivassa ja sääolosuhteilta suojatussa paikassa. Jos ohjeita ei noudateta, koteloon voi ilmaantua 

korroosiota ja laitteiston sähkölaitteet voivat vaurioitua. Suolapitoinen ilma nopeuttaa tällaisten vaurioiden syntymistä. 

Uunit voivat säteillä paljon lämpöä. Huolehdi siitä, että uunin ympärillä ja sen yläpuolella on vähintään 100 cm:n 

välimatka syttyviin tai lämpötilaherkkiin esineisiin. Lattia ei saa koostua palavasta materiaalista. Kaikki syttyvät 

materiaalit, kuten verhot, muovimateriaalit, huonekalut, matot jne., on poistettava uunin ympäriltä. 
 

 

 
 

 

 VARO 

Älä aseta syttyvästä materiaalista valmistettua seinää lähemmäksi kuin 

seuraavassa taulukossa on ilmoitettu: 

100 senttimetriä 

Takasivu 100 senttimetriä 
 
 

Lattian on oltava riittävän kantava ja suora, jotta uuni pysyy turvallisesti pystyssä.  

Uunin äärelle pääsyä on rajoitettava, jos uunin toimintaan perehtymättömän henkilön, lapsen tai eläimen on mahdollista 

päästä sen lähelle. 

Jos samaan huoneeseen asennetaan useampi uuni, varmista, että Controlleria ja sähkökaappia ei kohdisteta osoittamaan 

vierekkäisten uunien suuntaan. Vierekkäisten uunien säteilylämpö voi vahingoittaa ohjaustoimintoa. 
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Varmista, että lämpötila on +5 °C ... +40 °C:n välillä ja että ilman kosteus on enintään 80 

%, ei kondensoituva. 
 
 

Ilmanvaihto 
 

 

Terveellisen työympäristön ja sopivan lämpötilan ylläpitäminen edellyttää, että työtilassa 

on hyvä ilmanvaihto. 

Haitalliset höyryt on johdettava työtilasta ulkoilmaan asianmukaisen poistoilmaputkiston 

kautta. 

Pienissä tiloissa, etenkin kun useampia uuneja asennetaan samaan tilaan, on pidettävä 

huolta siitä, että huoneen lämpötila ei ylitä 40 °C:ta. 
 
 

Sprinklerijärjestelmä 
 

 

Jos sijoituspaikalle on asennettu automaattinen sammutuslaitteisto, on varmistettava, että 

uunista säteilevä lämpö ei aiheuta sammutuslaitteiston tahatonta käynnistymistä. Tässä on 

myös otettava huomioon kuuman uunin avaamisesta ulos pääsevä lämpö. Paikallisia 

rakennus- ja paloturvallisuusmääräyksiä on noudatettava. 
 
 

Paloturvallisuusmääräykset 
 

 

Paikallisilla paloturvallisuusmääräyksillä on etusija tässä käyttöohjeessa oleviin tietoihin 

verrattuna. 

Jos et ole varma, mitä määräyksiä sovelletaan uunin asentamisessa, kysy paikalliselta 

rakennustarkastajalta tai vakuutusyhtiöltä. 

Varmista, että toimeksiannon suorittava sähköasentaja noudattaa kaikkia paikallisia 

paloturvallisuus- ja turvallisuusmääräyksiä, kun hän kytkee uunin sähköverkkoon. 
 
 

Kuljetusvarmistuksen poisto 
 

 

 VARO 

 

Uuni on erittäin painava. 

Selkävauriot ovat mahdollisia. 

Aseta uuni sille tarkoitetulle telineelle useamman 

henkilön avustuksella. 
 
 

 

 VARO 

Kotelon alareuna terävyys voi aiheuttaa leikkuuvamman käteen. 

Käytä viiltosuojakäsineitä. 

 
 

 

HUOMIO 

Uuneja EI SAA kallistaa uuninjalkojen yli. Siitä uhkaa vaara, että 

kotelo vaurioituu uunia kallistaessa. 

Siirtopyörien ja alustatelineen korotuksen asennusta varten 

suosittelemme uunin asettamista sopiville puupölkyille. 
 
 

Siirtopyörien asennus 
 

Toimitukseen sisältyvät siirtopyörät voidaan asentaa uunin jalkoihin. Suosittelemme asentamaan jarrulla varustetut 

siirtopyörät uunin etusivulle. Uunia saa nostaa vain pohjan alapuolelta eikä kotelon vaipasta. Uunia ei lähtökohtaisesti 

saa asettaa kyljelleen makaamaan. 
 

1. Uunin nostamiseen tarvitaan vähintään kaksi henkilöä, uunin painosta riippuen useampiakin. 

2. Siirtopyörien asennusta varten suosittelemme uunin asettamista sopiville puupölkyille. 

3. Puupölkkyjen (A) tulisi olla vähintään 40 cm korkeita, jotta siirtopyörät voidaan asentaa uunin jalkojen alle. 
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A = väh. 40 cm 
 

4. Toimitukseen sisältyvät siirtopyörät voidaan nyt työntää uunin jalkojen alle. 

5. Nosta uuni ja poista puupölkyt. Uuni on nyt turvallisesti pyörillä ja se voidaan siirtää sijoituspaikalle. 

6. Kun uuni on kohdistettu, tulee varmistaa siirtopyörät lukitusjarruilla. 
 

Alustatelineen korotuksen asennus Toploader-mallille Top 60 (lisävaruste) 
 

1. Ota alustatelineen korotus pois pakkauksesta. 

2. Alustatelineen korotuksen asennusta varten suosittelemme uunin asettamista sopiville puupölkyille. Puupölkkyjen 

tulisi olla vähintään 40 cm korkeita. 

3. Uunin nostamiseen tarvitaan vähintään 2 henkilöä, uunin painosta riippuen useampiakin. 
 

 

Alustatelineen korotuksen asennus 
 

4. Irrota siirtopyörät (1) vetämällä voimakkaasti alaspäin. 

5. Irrota holkit (2) (ne ovat uunin jaloissa) varovasti esimerkiksi leveällä laakealla ruuviavaimella käyttäen apuna 

vasaraa. 

6. Aikaisemmin irrotetut siirtopyörät voidaan työntää alustatelineen korotukseen (3) kiinni. 

7. Aseta uuni varovasti alustatelineen korotukselle (4). Huolehdi siitä, että alustatelineen korotus on lujasti paikallaan. 

Uuni on nostettava vähintään kahden henkilön avulla. 
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Controllerin asennus 
 

Toimitukseen sisältyvä Controller pidikkeineen tulee kiinnittää uuniin. 
 

1. Controllerin asemapaikalla uunissa on ruuveja (1) pidikkeen asennusta varten, ja ne tulee irrottaa ensin. 

2. Aseta Controllerin pidike (2) aikaisemmin irrotettujen ruuvien avulla oikeaan paikkaan uunin kylkeen ja kiinnitä se 

sopivilla työkaluilla (3). 
 

 

 
 

3. Kiristä pidikkeen ruuvit (3) tiukkaan ja tarkasta, että ne ovat tukevasti kiinni (4). 
 

 

 
 

4. Controller tulee asettaa uunin kyljessä olevaan pidikkeeseen. 
 

 

 
 

5. Controller tulee asettaa uunin kyljessä olevaan pidikkeeseen. Varmista, että Controller on asetettu kunnolla 

pidikkeeseen. 
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6. Ergonomisen käsittelyn kannalta Controller voidaan helposti vetää ulos pidikkeestään. 
 

 

HUOMIO 

Rakenneosat, kuten Controller, EIVÄT saa altistua suoralle 

auringonpaisteelle tai kuumille pinnoille. 

Laitteen vaurioituminen/katkos 

Valitse uunille sopiva sijoituspaikka 
 
 

Poistoilmanysän asennus 
 

Toimitukseen sisältyvä poistoilmanysä tulee kiinnittää uunin kylkeen. 
 

1. Poistoilmanysässä oleva pidike voidaan sovittaa taivuttamalla kyseisen uunimallin säteen mukaiseksi. 

2. Pidikettä voidaan taivuttaa varovasti rakojen (A) ja (B) kohdalta sopivilla työkaluilla (esimerkiksi pihdeillä), kunnes 

pidike vastaa uunin kotelon muotoa. 
 

 

 
 

3. Poistoilmanysän asemapaikalla on kaksi ruuvia (1) asennusta varten, ja ne tulee irrottaa ensin. 

4. Aseta poistoilmanysä (2) aikaisemmin irrotettujen ruuvien avulla oikeaan kohtaan uunin kylkeen ja kiinnitä se 

sopivilla työkaluilla. 



 

24 

 

  

 
 

5. Kun ohitusnysä on asennettu ja uuni kohdistettu, on tarpeellista asentaa poistoilman johdatusjärjestelmä. 
 

Poistoilman johdatus 
 

TURVALLISUUSOHJE 

Haitalliset höyryt on johdettava työtilasta ulkoilmaan poistoilmaputkiston kautta. Ota 

asianmukaista asennusta varten yhteyttä alan ammattiliikkeeseen. 

Poistoilman johdatuksessa tarvitaan asiakkaan teettämiä katto- ja/tai muuraustöitä. Alan 

ammattiliikkeen tulee määrittää poistoilman johdatuksen koko ja muoto. Varmista, että 

toimeksiannon suorittava alan ammattilainen noudattaa kaikkia paikallisia 

paloturvallisuus- ja turvallisuusmääräyksiä, kun hän kytkee uunin sähköverkkoon. 
 
 

Keramiikkaa poltettaessa saattaa vapautua, saven ja lasitteen laadusta riippuen, terveydelle vaarallisia kaasuja ja 

höyryjä. Siksi on tarpeen johtaa poistoilma-aukosta purkautuva "poistoilma" sopivalla tavalla ulkoilmaan ja tuulettaa 

sijoituspaikka hyvin. Jos sijoituspaikan riittävää tuuletusta ei voida taata, on poistoilma johdettava pois putken kautta. 
 

Poltossa syntyvien lämpömäärien poistamiseen tarvitaan huoneen koosta ja sijoituspaikan ominaisuuksista riippuen 

lisäksi huoneen ilmanvaihto. Vastaavan huoneen ilmanvaihdon mitoituksen ohjearvona voidaan käyttää 1/3 kyseisen 

uunin kuumennustehosta. 
 

Kun uuni asennetaan "passiivitaloon", tulee varmistaa, että huoneeseen johdetaan riittävästi ilmaa. Mahdollisesti 

syövyttävien huurujen vuoksi emme suosittele liittämään sitä talon ilmastointiin. Suosittelemme erillistä uunihuonetta, 

joka voidaan tuulettaa vastaavasti. 
 

Huomioithan, että poistoilmanysässä oleva poistoilmaputki on asennettava aluksi nousevassa kaaressa, jotta kansi 

voidaan avata ongelmitta. 
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1 väh. 50 cm 2 Johto vedettävä nousevana (n. 7°) 

3 väh. 100 cm 4 Ulkoseinä 

5 Ohitusnysä 6 Ohitus-ilmiö 

7 Uuni 8 Poistoilmaputkisto 

A Seinän läpimeno  L Toimitusraja 

C Asiakas D Ohitusnysä 
 
 

TURVALLISUUSOHJE 

Sijoituspaikan aktiivinen ilmanpoisto ei saa aiheuttaa alipainetta sijoitushuoneeseen, 

koska muuten tämä vaikuttaa haitallisesti poistoon uunikammiosta poistoilmanysän 

kautta. 

 
 

3.4 Liittäminen sähköverkkoon 
 

 

 VAARA 

Sähkölaitteiden parissa tehtävät työt voivat johtaa vakaviin 

vammoihin tai kuolemaan. 

Sähkövirrasta aiheutuvat vaarat. 

Vain sähköalan ammattilainen saa suorittaa töitä kodin verkon ja 

uunin parissa. 
 
 

 

HUOMIO 

 

Huomio, kytketty väärään verkkojännitteeseen. 

Laitteen vahingoittumisen vaara. 

Tarkista verkkojännite ennen kytkemistä ja 

käyttöönottoa ja vertaa sitä tyyppikilvessä 

ilmoitettuihin tietoihin. 
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Huomautus 

Käyttömaan kansallisia määräyksiä on noudatettava. 

 
 

Uuni pistokkeella 
 

 

 VARO 

Jotta voit taata pysyvän suojan sähköiskun vaaralta, kytke vain 

asianmukaisesti maadoitettuihin pistorasioihin. 

 
 

Työnnä verkkopistoke suoraan sopivaan pistorasiaan. Tällöin tulee noudattaa tyyppikilven tietoja verkkojännitteestä, 

verkkotyypistä ja tehon enimmäistarpeesta/ enimmäisvirrasta. Älä käytä jatkojohtoja tai moniosaisia pistorasioita. 

Uunin ja pistorasian välisen etäisyyden tulee olla mahdollisimman lyhyt, mistä johtuen jatkojohtojen käyttö ei ole 

sallittua. 

Verkkopistokkeen (pistokkeella varustetut uunit) avulla uuni ja sähkökaappi kytketään sähköverkkoon tai irrotetaan 

sähköverkosta. Verkkopistokkeen tulee olla käytön aikana tavoitettavissa, jotta sen saa hätätilanteessa nopeasti 

irrotettua pistorasiasta (katso luku òToiminta hªtªtilanteessaò). 
 

Ennen uunin päälle kytkemistä on varmistettava, että pistoke ja pistorasia sopivat yhteen. Alan ammattilaisen on 

tarkistettava pistorasian maadoituksen läpimeno. Useita standardeja tukevien (universal sockets) pistorasioiden käyttö ei 

ole suositeltavaa ja voi aiheuttaa vaarallisia olosuhteita. 

Verkkojohdossa ei saa olla vaurioita. Älä sijoita mitään esineitä verkkojohdon päälle. Vedä johto niin, ettei kukaan voi 

astua sen päälle tai kompastua siihen. 

Verkkojohdon saa vaihtaa vain hyväksyttyyn vastaavaan johtoon. 
 

 

 
 

Uuni Snap In -liittimellä ja -pistokkeella 
 

1. Toimitukseen sisältyvä verkkojohto "Snap In"-liittimellä tulee työntää uunin takasivulle tai sivuseinään. 

2. Liitä sitten verkkojohto verkkoliitäntään. Ainoastaan suojakontaktilla varustetun pistorasian käyttö on sallittu. 
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Uuni ilman kiinteää liitäntää (ilman pistoketta) 
 

 

Esimerkki 
 

Verkkojohto tulee liittää kiinteänä liitäntänä sille valmisteltuihin pinteisiin tai sähkökaapin pääkatkaisimeen. Tällöin 

tulee noudattaa tyyppikilven tietoja verkkojännitteestä, verkkotyypistä ja tehon enimmäistarpeesta. Hankittavan 

verkkoliitännän varmistus ja poikkileikkaus ovat riippuvaisia ympäristöolosuhteista, johdon pituudesta ja johdon 

vetotavasta. Tämän vuoksi sähköalan ammattihenkilön tulee määrittää tyyppi ja tapa sijoituspaikalla. Paikallisesti 

sitovat standardit on otettava huomioon.  

¶ Johdon päälle ei saa laskea esineitä.  Verkkojohto on aseteltava siten, että se ei ole uunin kuumia osia vasten 

tai niin, että henkilöt voisivat kompastua siihen. Verkkojohdon saa tarvittaessa vaihtaa vain hyväksyttyyn 

samanarvoiseen johtoon. 

¶ Verkkojohdossa ei saa olla vaurioita. Vedä johto niin, ettei kukaan voi astua sen päälle tai kompastua siihen. 

¶ Suojajohtimen läpimeno on tarkistettava sovellettavien määräysten mukaisesti. 
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3.5 Ensikäyttöönotto 
 

Lue luku "Turvallisuus". Uunin käyttöönotossa tulee ehdottomasti noudattaa seuraavassa annettuja 

turvallisuusmääräyksiä. 

Varmista, että uunin ja Controllerin käyttöohjeissa annetut ohjeet ja viitteet huomioidaan ja niitä noudatetaan. 

Tarkasta ennen ensimmäistä käynnistystä, että kaikki työkalut, vieraat osat ja kuljetusvarmistukset on poistettu 

uunikammiosta. 

Lue ennen uunin käynnistystä ohjeet, jotka on annettu oikeasta toimimisesta häiriön tullessa ja hätätilassa. 
 

Suositus uunin ensikuumennukselle 
 

Ennen uunin kytkemistä päälle ensimmäistä kertaa anna uunin olla 24 tuntia avamaattomassa pakkauksessa 

sijoituspaikallaan. 
 

Uuni tulee ensikuumentaa ilman erää eristyksen kuivattamiseksi ja oksidisuojakerroksen aikaansaamiseksi 

kuumennuselementtien pinnalle. Kuumennuselementtien elinikä on riippuvainen selkeän oksidisuojakerroksen 

kehittymisestä. Kuumenemisen aikana voi esiintyä hajurasitteita. Uunin sijaintipaikka on tuuletettava hyvin 

ensikuumennuksen aikana. 
 

1. Avaa syöttöilmatyönnin täysin (Top, HO). 

2. Sulje kansi ja varmista kannen lukituksella. 

3. Kytke uuni/Controller verkkokatkaisimesta toimintaan. 

4. Ensimmäisessä kuumennuksessa voidaan käyttää esiasetettujen ohjelmien "FIRST FIRING -ohjelmaa 1". 

5. Anna uunin jäähtyä luonnollisesti kuumennusvaiheen jälkeen. 

6. Lue ohjeet lämpötilojen ja aikojen syöttämiseen Controllerin käyttöohjeesta. 
 

Eristysmateriaaleissa ja polttoapuaineissa on luonnollista jäämäkosteutta. Ensimmäisten polttojen aikana voi esiintyä 

lauhdeveden kertymistä, joka tipahtelee kotelon vaipalta alas. 
 

Ohjelma 01 

Kuivatuspoltto ("FIRST FIRING") 

Segmentti Aloitus Tavoite Aika Syöttöilmatyönni

n1 

1     0 °C 500 °C 360 min avattava käsin 

2 500 °C 950 °C 180 min  

3 950 °C 950 °C 240 min - 

4 Pidä kansi suljettuna, kunnes se on täysin jäähtynyt. 

1 Syöttöilmatyönnin avataan käsin (manuaalisesti). 
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3.6 Huomautus eristyksestä 
 

Uunin eristys on valmistettu korkealaatuisesta tulenkestävästä materiaalista. Lämpölaajenemisen ja materiaalin 

kutistumisen vuoksi eristykseen syntyy halkeamia jo muutaman kuumennusjakson jälkeen. Niillä ei kuitenkaan ole 

mitään vaikutusta uunin toimintaan, turvallisuuteen tai laatuun. 

Eristysmateriaalin valmistusmenetelmän vuoksi niissä voi esiintyä paikoitellen pieniä reikiä tai ilmakuplia. Ne 

katsotaan normaaleiksi ja ne korostavat kiven laatuominaisuuksia. 
 

 

Halkeamat (1) Onkalot (2) 

 
 

 

Huomautus 

Uudet polttoapuvälineet (esim. asennuslaatat ja asennustuet) tulisi 

kuumentaa kertaalleen niiden kuivattamiseksi (kuten yllä on kuvattu). 

Kuumennuselementit ovat hyvin helposti särkyviä. Tämä tulee 

erityisesti huomioida uunin täyttämisen, tyhjentämisen ja 

puhdistamisen yhteydessä. 
 
 

 

Huomautus 

Korkeiden polttolämpötilojen aikana kannen reunassa voi näkyä pieni 

valorako. Tämä on tavallista eikä se vaikuta toimivuuteen tai 

turvallisuuteen millään tavoin. 
   



 

30 

 

4 Käyttö 
 

 

 
 

 

 VARO 

Kuumat pinnat. 

Palovamman vaara. 

Älä kosketa pintaa. 

 
 

 

 VARO 

 

Ei saa avata kuumana. 

Uunin avaaminen sen ollessa yli 200 °C kuuma 

saattaa aiheuttaa palovammoja. 

On käytettävä soveliaita suojakäsineitä. 
 
 

1. Uuni on tarkastettava ennen kuin se kytketään päälle. Jos uunin ulkoiset muutokset osoittavat, että siinä on jokin 

vika, uunia ei saa ottaa käyttöön. Jos muutoksia tai epäilyttäviä ääniä ilmenee toiminnan aikana, uuni on kytkettävä 

pois toiminnasta turvallisuussyistä. 

2. Uunin parissa tehtävien töiden yhteydessä täytyy noudattaa varovaisuutta. Uunin päällä ja sisällä olevat alueet 

voivat olla käytön aikana ja sen jälkeen kuumia, ja niiden tahaton koskettaminen saattaa aiheuttaa palovammoja. 

3. Kannessa olevat kiristyshihnat on tarkastettava säännöllisesti, ja niitä on tarvittaessa kiristettävä sivuilla olevista 

ruuveista. Lisªtietoja lºytyy luvusta òHuolto, puhdistus ja kunnossapitoò. 

4. Täyttö ja purku on sallittua vain, kun kansi on täysin avattu ja lukittu. Avaa kantta niin pitkälle, että lukituspultti 

varmistaa kannen avoimen asennon. 

5. Uuni ei sovellu kuivattamiseen. Uunin sisälle saa panna vain tarpeeksi kuivia massoja ja apuvälineitä. Erittäin 

korkean määrän jäämäkosteutta sisältävät esineet voivat haljeta, räjähtää ja aiheuttaa korroosiota uunin kotelossa. 

6. Syttyviä materiaaleja ei saa panna uuniin. Paperiset, puiset ja muoviset materiaalit on poistettava uunista. 

Materiaaleja, jotka sulavat, tuottavat syttyviä kaasuja, räjähtävät tai vapauttavat terveydelle haitallisia höyryjä, ei saa 

panna uuniin. 

7. Turvallisuussyistä sekä uunin ja tuotteen suojelemiseksi suosittelemme, että uuni avataan vasta, kun se on täysin 

jäähtynyt. Uunin avaaminen, kun sen lämpötila on yli 200 °C, aiheuttaa voimakasta kulumista eristyksessä, 

kuumennuselementeissä ja uunin kotelossa. 

8. Kansi voidaan kiinnittää lukolla. Tämä on erittäin suositeltavaa silloin, kun uunin toimintaan perehtymätön henkilö 

(esimerkiksi lapsi) voi päästä uunin sijoituspaikalle. 

9. Jos uuni on avattava kuumana, on ehdottoman välttämätöntä käyttää kuumuuden kestäviä suojavaatteita. On tärkeää 

varmistaa, että vaatteet eivät voi koskettaa kuumia pintoja. Vaatteet voivat syttyä tuleen tai tarttua kiinni uuniin. 

10. Mikäli uutisissa on annettu ilmoitus vakavasta luonnonilmiöstä, kuten myrskystä, tulvasta tai maanjäristyksestä, 

irrota verkkopistoke pistorasiasta tai kytke uunin virta pois virrankatkaisijasta. 
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11. Jos jokin suojalaite on viallinen (esimerkiksi sähkökaapin kate puuttuu, luukun kontaktikatkaisin on viallinen), 

uunia ei kytkeä toimintaan, vaan se on kytkettävä pois toiminnasta irrottamalla verkkopistoke pistorasiasta tai 

käyttämällä virrankatkaisijaa. 
 

4.1 Valvontalaite 
 

 

Nro Nimike 

1 Näyttö 

2 USB-liitäntä  

  

 
 

 

Huomautus 

Controllerin käyttötapa on esitetty erillisissä ohjeissa. 

Katso opastusmateriaaleja internetistä. 

Jos haluat perehtyä asiaan nopeasti, skannaa QR-koodi 

älypuhelimellasi tai syötä verkko-osoite selaimeesi: 

www.nabertherm.com/en/downloads/video-tutorials 

Voit ladata QR-koodin lukusovelluksen vastaavista lähteistä 

(sovelluskaupoista). 
 
 

Controllerin / uunin päällekytkentä 

Kytke verkkokatkaisin 

päälle 
 

Kytke verkkokatkaisin 

asentoon "I ". Katkaisin on 

sijoitettu uunin takasivulle. 

Uunin tila tulee näyttöön. 

Parin sekunnin kuluttua 

näytetään lämpötila 

 

Kun lämpötila näytetään 

Controllerissa, niin se on 

valmis käyttöön. 

Controllerin/uunin sammutus 

Pääkatkaisimen 

poiskytkentä 
 

Aseta verkkokatkaisin 

asentoon òOò kytkeªksesi sen 

pois päältä. Katkaisin on 

sijoitettu uunin takasivulle. 
 
 

Controllerin käsittely 
 

Erityisen ergonomisen käsittelyn ja siten miellyttävämmän toiminnan kannalta Controller voidaan helposti vetää ulos 

pidikkeestään. 

http://www.nabertherm.com/en/downloads/video-tutorials
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Käytön jälkeen Controller on pantava takaisin sille tarkoitettuun pidikkeeseen. 

Varmista, että käytössä oleva Controller on asetettu kunnolla pidikkeeseen. Jos tätä ei noudateta, siitä voi seurata 

Controllerin vahingoittuminen tai tuhoutuminen. Nabertherm ei ole vastuussa Controllerin asiantuntemattomasta 

käsittelystä. 
 

4.2 Kannen avaaminen ja sulkeminen 
 

 

 

 VARO 

Turvallisuussyistä sekä uunin ja tuotteen suojelemiseksi 

suosittelemme, että uuni avataan vasta, kun se on täysin jäähtynyt. 

Palovamman vaara! 

Uunin avaaminen, kun sen lämpötila on yli 200 °C, aiheuttaa 

voimakasta kulumista eristyksessä, kuumennuselementeissä ja uunin 

kotelossa. 

 
 

 

 VARO 

 

Jos kansi on avattava, kun uuni ei ole vielä ehtinyt 

täysin jäähtyä, on käytettävä kuumuuden kestäviä 

suojakäsineitä käsien suojaamiseksi. 

Huomioithan, että vaatteet eivät ole lähellä uunin 

aukkoja tai kuumia pintoja, koska vaatteet voivat 

syttyä tuleen. 
 
 

Top-uunien kansisuojan käyttö ja toiminto 
 

Kannen lukitus estää kannen tahattoman sulkemisen. Uunin käyttäjän on varmistettava, että kansisuoja napsahtaa 

kuuluvasti paikalleen. Kansisuoja sijaitsee sähkökaapin vieressä olevalla sivulla. 
 

TURVALLISUUSOHJE 

Täyttö ja purku on sallittua vain, kun kansi on täysin avattu ja lukittu. Avaa kantta niin 

pitkälle, että lukituspultti varmistaa kannen avoimen asennon. 

 
 

1. Kun kansi on suljettu (1a), kansisuoja on òodotusasennossaò. Turvapultin (lukituspultti) vipu (1b) on vaakasuorassa 

asennossa (katso alla oleva kuva). 
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2. Kannen varmistaminen: Kansi on avattava kokonaan (2a). Lukitus tapahtuu itsestään, kun vipu liikkuu alaspäin (2b). 

Vasta sitten, kun kansi on varmistettu kansisuojalla, voidaan aloittaa uunin korjaus-, puhdistus- ja huoltotyöt tai 

täyttäminen/purkaminen (2c). 
 

 

 
 

3. Kannen avaaminen lukitsemista varten: Kannen sulkeminen edellyttää, että kansisuoja avataan käsin. Lukituspultin 

vipua (3a) on käännettävä ylöspäin vastapäivään käsin (3b). Kansisuoja on poistettu ja kansi voidaan nyt sulkea 

hitaasti. 
 

 

 
 

Kannen avaaminen 
 

Täyttö ja purku on sallittua vain, kun kansi on täysin avattu ja lukittu. Avaa kantta niin pitkälle, että uunin takaosassa 

oleva lukituspultti varmistaa kuuluvasti kannen avoimen asennon. 

Avaa kannen lukitus kuten alemmassa kuvassa näytetään. Kansi aukeaa vetämällä kevyesti kahvasta. Kansi täytyy avata 

kokonaan niin, että kansisuoja napsahtaa kuuluvasti paikalleen. 
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Huomautus 

Korkeiden polttolämpötilojen aikana kannen reunassa voi näkyä pieni 

valorako. Tämä on tavallista eikä se vaikuta toimivuuteen tai 

turvallisuuteen millään tavoin. 
 
 

Kannen sulkeminen 
 

Avaa kansisuoja. Sulje uunin kansi varovasti (älä lyö kiinni). Sulje kannen lukitus kuten alemmassa kuvassa näytetään. 

Sulkemisen jälkeen tulee tarkastaa, että kansi on kauttaaltaan tasaisesti tiivis. Tarkasta kannen lukitus/lukitukset ja 

tarvittaessa korjaa naukkarin (A) säätöä kiertämällä niin, että kannen lukitus on suljettavissa voimaa käyttämättä. 

Jos lukitus on asetettu liian tiukaksi, voi käydä niin, että pala eristyskiveä lohkeaa pois. 
 

    

 
 

Uuniin pääsyä on rajoitettava riippulukolla, mikäli uunin toimintaan perehtymättömät henkilöt, kuten lapset, voivat 

päästä uunin lähelle. 
 

 

 
 

4.3 Ilmansyöttötyönnin 
 

Sisääntuodun ilman määrää voidaan säätää syöttöilmatyöntimellä. Kun syöttöilmatyönnin on auki, keramiikkaan 

polttoprosessin aikana sitoutunut vesi johdetaan ylöspäin pois uunista vetovoiman avulla. Haihtumisvaiheen jälkeen 

syöttöilmatyönnin on suljettava uudelleen, jotta lämpötilan jakautumista ylemmällä lämpötila-alueella voidaan parantaa. 
 

 

suljettu  auki 
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4.4 Täyttö/erätäyttö 
 

 

Suosittelemme sopivan suojaesiliinan päälle pukemista, jos 

työskentelet alueilla, joissa teet esimerkiksi savenvaluutöitä tai käytät 

uunia. Tämä suojaesiliina suojaa alla olevia vaatteita ja kehoasi 

palovammoilta. 

 
 

TURVALLISUUSOHJE 

Kannen ja uunin kiristyshihnat täytyy kiristää säännöllisin väliajoin. Muussa tapauksessa 

uhkaa kannen reunan vaurioituminen (palojen lohkeamiset) sekä uunin rungon 

vääristyminen. 

Tarkempia tietoja löytyy luvusta "Huolto, puhdistus ja kunnossapito". 

Kiristyshihnat/kannen kiristysrengas 

Huomautus: Kiristyshihnojen/kannen kiristysrenkaan tiukkuus tulee tarkistaa 

säännöllisesti, tarvittaessa jälkisäätö. Katso luku "Kiristyshihnojen säätäminen". 
 
 

Viittaamme siihen, että on tärkeää, ettei käyttäjä nojaudu vaippaan uunia täyttäessään. Jos hihnojen kires ei ole riittävä, 

niin tästä saattaa aiheutua uuninrungon vääristyminen. 

Huolehdi myös kansihihnan riittävästä huollosta, jotta estetään eristysosien irtoaminen ja vauriot kannen sulkimien 

alueella. 
 

 

Ei saa nojata runkoon 
 

Uunin täyttö 
 

Toimitus sisältää kolme keraamista laattaa, jotka pitävät huolen painon jakautumisesta uunin pohjalla. Näille laatoille 

kasautuu poltettava materiaali. Suosittelemme, että laatat järjestetään kolmiomuotoon tukevan asennon takaamiseksi. 
 

Asennuslaattojen ja asennustukien (lisävaruste) sijoittelu 
 

Aseta ensin kolme asennustukea kolmion muotoon toimitukseen kuuluville keraamisille asennuslaatoille. Keraamiset 

asennuslaatat täytyy asettaa tätä ennen tasaisin välein uunin pohjalle (A). 

Keraamiset laatat eivät saa peittää kuumennuselementtejä, vaan ne tulee jakaa niin, että ne tulevat urien väliin. Näin 

vältetään liiallinen kuumentuminen, joka johtaa kuumennuselementtien vaurioitumiseen tai lopulliseen hajoamiseen. 
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Asennustukien etäisyys (B) toisistaan on riippuvainen asennuslaattojen koosta ja sen tulisi olla mahdollisimman suuri, 

jotta voidaan varmistaa tukeva asento. 
 

 

 
 

Laske asennuslaatta (C) näin sijoiteltujen asennustukien päälle keskelle. Asennuslaattoja ei tulisi koskaan asettaa 

suoraan uunin pohjalle. Käytä aina mukana toimitettuja alustoja ja asennustukia ensimmäisen kerroksen nostamiseen. 

Pane vasta sitten poltettava tavara uuniin ja sijoita se mahdollisimman tasaisin välein. 
 

  

 
 

Jos tarvitaan toinen kerros, niin tarvittava välimatka alempaan laattaan on luotava toisilla asennustuilla. Näiden 

asennustukien tulisi olla mahdollisimman tarkoin toistensa yläpuolella, jotta yksittäiset asennuslaatat pysyvät 

turvallisesti paikallaan. 
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4.5 Manuaalisen vyöhykesäätelyn käyttö alkaen mallista Top 80 litraa (lisävaruste) 
 

Nabertherm-Controllerilla sinun on mahdollista ohjata pohjakuumennusta toisena vyöhykkeenä Top-uuneissa alkaen 

mallisarjasta Top 80. Kuten tavallista aseta polttokäyräsi Controllerista. Jos huomaat, että tehosuhdetta ylhäältä alaspäin 

täytyy muuttaa, niin voit yksinkertaisesti mukauttaa tämän suhteen. 

Vyöhykkeenohjauksen asetus katso Controller-käyttöohje, luku "Manuaalinen vyöhykkeenohjaus". 
 

 

Pohjakuumennuksen lisävarusteet 
 

4.6 Savenvaluvinkkejä 
 

 

Huomautus 

Saven ja lasitteiden valmistajien antamia savimassan ja lasitteen 

lämpötilamääräyksiä tulee noudattaa. 

 
 

 

Huomautus 

Jatkuva käyttö enimmäislämpötilassa voi johtaa 

kuumennuselementtien ja eristysmateriaalien ennenaikaiseen 

kulumiseen. Suosittelemme työskentelemistä enintään n. 50 °C 

enimmäislämpötilaa alhaisemmalla lämpötilalla. 

 
 

Jotta suurella vaivalla ja intohimolla valetut saviteokset eivät rikkoudu asiantuntemattoman kuivatuksen tai polton takia, 

tulisi noudattaa seuraavia periaatteita: 
 

¶ Anna savitavaroiden kuivua hitaasti - ei uunissa, kuivatushuoneessa eikä auringossa. 

¶ Kuivata ilman vetoa ï vetoinen paikka aiheuttaa epätasaista kuivumista ja siten kuivumishalkeamia. 

¶ Peitä ulkonevat osat (esim. kupin korvat) ohuesti paperilla tai kelmulla, koska ne kuivuvat nopeammin kuin 

muu astia. Liitoskohtiin voi syntyä halkeamia. 

¶ Savi kutistuu kuivuessaan, ts. tilavuus vähenee veden hävitessä. Levyyn liimautuneet esineet repeävät 

kutistuessaan ï aseta tavarat aina puhtaalle, kuivalle alustalle. 

¶ Käännä esineitä usein, koska ne kuivuvat yläpuoleltaan nopeammin kuin laskupinnan läheltä. 

¶ Tartu kuiviin esineisiin varovasti molemmin käsin, ei vain pisteittäin reunoihin. Ne ovat tässä tilassa erittäin 

helposti särkyviä. 

¶ Polta vain täysin kuivattuja esineitä uunissa. 

¶ Asennuslaatoille levitetttyjen enkopien on oltava täysin kuivia ennen ensimmäistä käyttöä uunissa. 
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4.7 Esiasetetut ohjelmat keraamisia sovelluksia varten 
 

Seuraavat ohjelmat on esiasennettu Controllereihin B500/510, C540/550 ja P570/580 ja ne voidaan aloittaa heti. 
 

 

Huomautus 

Huomioi raaka-aineiden valmistajien antamat tiedot ja ohjeet, mikäli esiasetettujen 

ohjelmien muuttaminen tai sovittaminen on tarpeen niiden takia. Optimaalisten 

lopputulosten saavuttamista ei voida taata esiasetetuilla ohjelmilla. Tehtaalla esiasetetut 

ohjelmat voidaan korvata omiin tarpeisiin sopivilla. 
 
 

Ohje   

Esimerkkiohjelmat keraamisia sovelluksia varten on tehtaalla tallennettu ohjelmapaikolle "P02 - P05". 

Ohje: Tehtaalla esiasetetut ohjelmat voidaan korvata omiin tarpeisiin sopivilla. 

Esimerkissä näytetään ohjelmapaikalle P02 sijoitettu ohjelma (BISCUIT 950) 

Ohjelman käynnistäminen: 

Avaa tallennettu ohjelma yleiskuvasta painamalla symbolia . 

Valitse ohjelma, jonka numero on P02. 

Ohjelma on nyt ladattu ja sen voi sitten käynnistää Controllerin painikkeesta . 

Vahvista seuraava turvakysely vastaamalla òKylläò 

 
 

Ohjelma 02 
 

Ohjelman nimi: Keksipoltto ("BISCUIT 950") 
 

Segmentti Aloitus Tavoite Aika Syöttöilmatyönnin1 Huomautukset 

1     0 °C 600 °C 480 min avattava käsin  

2 600 °C 950 °C 260 min suljettava käsin  

3 950 °C 950 °C   20 min -  

4 900 °C     0 °C  -  

1 Syöttöilmatyönnin avataan ja suljetaan käsin (manuaalisesti). 

2 Uuni kuumennetaan mahdollisimman nopeasti asetettuun tavoitelämpötilaan. 
 
 

Ohjelma 03 
 

Ohjelman nimi: Lasituspoltto, savitavara ("GLAZE FIRING 1050") 
 

Segmentti Aloitus Tavoite Aika Syöttöilmatyönnin1 Huomautukset 

1       0 °C   500 °C 180 min avattava käsin  

2   500 °C 1050 °C     0 min2 suljettava käsin  

3 1050 °C 1050 °C   20 min -  

4 1050 °C       0 °C  -  

1 Syöttöilmatyönnin avataan ja suljetaan käsin (manuaalisesti). 

2 Uuni kuumennetaan mahdollisimman nopeasti asetettuun tavoitelämpötilaan. 
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Ohjelma 04 
 

Ohjelman nimi: Lasituspoltto, kivitavara ("GLAZE FIRING 1150") 
 

Segmentti Aloitus Tavoite Aika Syöttöilmatyönnin1 Huomautukset 

1       0 °C   500 °C 180 min avattava käsin  

2   500 °C 1150 °C     0 min2 suljettava käsin  

3 1150 °C 1150 °C   20 min -  

4 1150 °C       0 °C  -  

1 Syöttöilmatyönnin avataan ja suljetaan käsin (manuaalisesti). 

2 Uuni kuumennetaan mahdollisimman nopeasti asetettuun tavoitelämpötilaan. 
 
 

Ohjelma 05 
 

Ohjelman nimi: Lasituspoltto, kivitavara ("GLAZE FIRING 1250") 
 

Segmentti Aloitus Tavoite Aika Syöttöilmatyönnin1 Huomautukset 

1       0 °C   500 °C 180 min avattava käsin  

2   500 °C 1250 °C     0 min2 suljettava käsin  

3 1250 °C 1250 °C   20 min -  

4 1250 °C       0 °C  -  

1 Syöttöilmatyönnin avataan ja suljetaan käsin (manuaalisesti). 

2 Uuni kuumennetaan mahdollisimman nopeasti asetettuun tavoitelämpötilaan. 
 
 

 

Huomautus 

Mikäli jossain yllä esitetyssä ohjelmassa on suurempi enimmäislämpötila kuin uunillasi, 

niin tätä ohjelmaa ei ole esiasetettu. 
 
 

Raakapoltto 
 

Kun aihio on läpeensä kuivunut, niin tehdään raakapoltto, ts. se poltetaan uunissa n. 900 °C ï 950 °C lämpötilassa. 

Raakapoltto, lasitteettomille savituotteille ainoa poltto, muuttaa saven fysikaalisesti ja kemiallisesti. Siitä tulee kovaa ja 

veteen liukenematonta. 

Ensi- tai raakapoltossa esineet saavat koskettaa toisiinsa uunissa. Ne voidaan pinota (myös sisäkkäin), elleivät ne ole 

liian painavia tai häiritse toistensa kutistumista (polttokutistumista). Kaakelit tai laakeat laatat tulisi asettaa suoraan 

asennuslaatoille, jotta vältetään vääntymiset. Siksi riippuu olennaisesti esineiden koosta, sijoitetaanko ne 

asennuslevyille useampaan kerrokseen vai täyttävätkö muutamat suuret kappaleet koko uunin. Polttokammiota ei silti 

tule òylitªyttªªò tai tªyttªª liian tiheªsti.  

Polttotapahtuman kululle on tärkeää tietää, mitä poltettavalle tavaralle nyt tapahtuu. Se menettää vieläkin paljon 

kemiallisesti sitoutunutta vettä ja kutistuu samalla. Jos uunin lämpötilaa nostetaan liian nopeasti, niin vesihöyryllä ei 

olisi riittävästi aikaa purkautua; esineet voivat haljeta ja vahingoittaa samalla myös uunia. Tämän vuoksi uunia on 

kuumennettava hitaasti. Tämän tehtävän Nabertherm-Controllerit suorittavat automaattisesti. Tästä ajankohdasta lähtien 

uunia saa kuumentaa täydellä teholla lopulliseen lämpötilaan saakka. Haihtumisvaiheen aikana on avattava uunin 

syöttöilmatyönnin, jolloin kosteus työntyy vetovoiman avulla pois uunista poistoilmanysän kautta. Haihtumisvaiheen 

jälkeen raitisilmaluisti on suljettava uudelleen, jotta ylemmän polttolämpötilan tasaisuutta voidaan parantaa.  

Jäähtyminen kestää suuren massan ja hyvän eristyksen vuoksi useampia tunteja; tässä täytyy vain olla kärsivällinen. 

Vasta kun uunin sisälämpötila on laskenut arvoon n. 200 °C, saa kannen avata hieman rakoselleen. 

Avaamisen yhteydessä voi huomata, että valumassa on pienentynyt. Niissä on kirkas sointi ja saven väri on muuttunut. 
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Lasituspoltto 
 

Lasituspoltto on pääsääntöisesti korkein poltto. Savitavaran lämpötila-alue on välillä 1 020 °C ï 1 100 °C. Kivitavaran 

poltossa uunin lämpötilan täytyy olla vähintään 1 250 °C. Lasitteet tulee sovittaa kuhunkin lämpötila-alueeseen 

soveliaiksi. 

Uunin asennuslevyjen yläpinnalle tulisi ennen lasituspolttoa sivellä ohut kerros väliainetta. Tämä kerros tulee uusia aika 

ajoin. 

Tarkasta seisontapinnat - niillä ei saa olla lasitetta. Työkappaleet, joiden pohja on lasitettu, saa polttaa vain 

kolmijalkojen tai kolmiolistojen päällä. Lasitettuja työkappaleita tulee koskettaa äärimmäisen varovasti eikä koskaan 

reunoilta. Ne eivät saa koskettaa toisiaan uunin sisällä, koska niiden lasitteet sulautuvat silloin yhteen. Lisäksi niiden 

täytyy olla vähintään 25 mm:n etäisyydellä kuumennuselementeistä. Sintraamattomat lasitteet eivät saa koskettaa 

kuumennuselementtejä. 

Yhdessä polttoerässä saa olla aina vain yhden sulatusalueen lasitteita. Kuumenna polttoa n. 500 °C hitaammalla 

kuumennusnopeudella (n. 180 °C tuntia kohti). Lasitteen vettä voi tässä yhteydessä poistua. Kuumenna sitten 

lopulliseen lämpötilaan täydellä teholla. Sitä tulee ylläpitää noin 30 minuutin ajan, jotta lasitteet sulavat tasaisesti 

kaikissa polttouunin kolkissa. 

Uunin kannen tai luukun saa avata vasta kun lämpötila on laskenut alle 50 °C:seen. Lasitehalkeamia syntyy usein, jos 

uunin kansi avataan liian aikaisin. 

Astianpohjissa ja asennuslaatoilla ehkä olevat lasitetipat voidaan hioa pois kovasimella tai kulmahiomakoneella kaikkia 

turvallisuusmääräyksiä noudattaen. 

Periaatteellisesti ei tule käyttää liian juoksevia lasitteita, jotta vältetään asennuslaattojen, uunin eristyksen, 

kuumennuselementtien ja uunin vahingoittuminen. 
 

Jäähdytys 
 

"Luonnollisella jäähtymisellä" tarkoitetaan polttouunin prosessia, jossa uuni jäähtyy polttoprosessin jälkeen hitaasti 

huoneenlämmön tasolle ilman aktiivista jäähdytystä (esimerkiksi uunin luukun avaaminen) sekä ilman aktiivista 

kuumennusta.  

Luonnollinen jäähtyminen varmistaa lämpötilan tasaisen jakautumisen, mikä varmistaa keraamisten kappaleiden 

rakenteellisen eheyden ja suojaa polttoapuvälineitä. 

Tämä prosessi voi kestää useita tunteja tai päiviä uunin koosta, täyttöpainosta ja täyttötiheydestä riippuen.  

Luonnollisen jäähtymisen nopeus vaihtelee. Kun lämpötila on korkea, uuni jäähtyy nopeasti. Kun lämpötila laskee, 

jäähtymisnopeus hidastuu.  

Luonnollinen jäähtyminen on suositeltu yleinen toimenpide, joka on toimiva keino useimmissa käyttösovelluksissa. 

Esimerkiksi tietyt työstökappaleet vaativat seinäpaksuutensa vuoksi jäähtymisnopeuksia, jotka ovat huomattavasti 

hitaampia kuin uunin luonnolliset jäähtymisominaisuudet. Näissä tapauksissa jäähtyminen tapahtuu aktiivisen 

kuumennuksen avulla. 
 

5 Huolto, puhdistus ja kunnossapito 
 

5.1 Perusluontoiset toimenpiteet 
 

 

 VAARA 

Vaaralliset jännitteet voivat johtaa vakaviin vammoihin tai 

kuolemaan. 

Katkaise virransyöttö ennen huoltoa 

 
 

 

 VARO 

Vain sähköalan ammattilainen saa suorittaa töitä sähkölaitteiden 

parissa! 
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Uuni on jäähdytettävä huoneenlämpötilaan. Korjaus- tai huoltotoiden päätyttyä ja ennen jatkokäyttöä varmista, että 
 

¶ irrotetut ruuviliitokset/kiinnityshihnat ovat tiukasti kiinni, 

¶ poistetut suojavarusteet, esimerkiksi sähkökaapin kate, on asennettu jälleen paikalleen, 

¶ kaikki korjaus- tai huoltotöiden suorittamiseen tarvitut materiaalit, työkalut ja muut varusteet on poistettu 

uunin työalueelta, 

¶ Sähkökaapissa, uunikammiossa ja kuumennuselementtien päällä olevat työstöjäämät on poistettu. 

¶ Verkkojohdon saa korvata vain hyväksytyllä vastaavalla johdolla. Korvaustyön saa suorittaa ainoastaan 

lisensoitu sähköasentaja. 
 

5.2 Eristyksen parissa tehtävät työt 
 

Eristyksen korjaamiset tai uunikammion rakenneosien vaihtamisen saavat suorittaa vain henkilöt, jotka on perehdytetty 

mahdollisiin vaaratilanteisiin ja näihin kohdistuviin suojatoimenpiteisiin ja jotka voivat soveltaa näitä tietoja 

itsenäisesti. 
 

 

Huomautus 

Kun suoritat eristystöitä tai vaihdat uunikammiossa olevia 

rakenneosia, seuraavat kohdat on otettava huomioon: 

Silikapölyä voi päästä ilmaan korjaus- tai purkutöiden aikana. 

Uunissa lämpökäsitellyistä materiaaleista riippuen eristyksessä voi 

olla edelleen muita epäpuhtauksia. Eristystehtävissä on pyrittävä 

vähentämään pölylle altistumista mahdollisimman paljon, jotta 

terveydelle aiheutuvat vaarat voidaan poissulkea. 
 
 

Pölypäästöt on pidettävä mahdollisimman alhaisina. Pöly tulee poistaa imulaitteella tai suurtehosuodattimella (HEPA ï 

luokka H) varustetulla pölynimurilla. Ilmavirtausten aiheuttamat pölypyörteet on estettävä. Paineilmaa tai harjaa ei saa 

käyttää puhdistamiseen. Pölykertymät on kasteltava. 

Eristyksen parissa tehtävissä toimenpiteissä tulisi käyttää hengityssuojainta, jossa on FFP2- tai FFP3-suodatin. 

Työvaatteiden tulisi peittää koko keho ja istua löysästi. Käsineitä ja suojalaseja on käytettävä. Likaantuneet vaatteet on 

puhdistettava HEPA-suodattimella varustetulla pölynimurilla ennen riisumista. 

Kosketusta ihoon ja silmiin tulisi välttää. Kuitujen vaikutukset iholle tai silmiin voivat aiheuttaa mekaanista ärsytystä, 

josta voi seurata punoitusta ja kutinaa. Pese iho vedellä ja saippualla, kun olet suorittanut työt tai jos ihosi on joutunut 

pölyn tai kuitujen kanssa kosketuksiin. Jos silmiisi on joutunut jotain, huuhtele silmiä varovasti useita minuutteja. 

Tarvittaessa on pyydettävä neuvoja silmälääkäriltä. 

Materiaalien hävittämisessä on noudatettava kansallisia ja alueellisia määräyksiä. Uunin käyttöprosessin aiheuttamat 

mahdolliset epäpuhtaudet on otettava huomioon. 
 

5.3 Uunin säännölliset huoltotoimet 
 

Mikäli säännöllisin väliajoin suoritettavat huoltotoimet laiminlyödään, niin henkilö- ja esinevahingoista syntyvät takuu- 

ja vastuusuoritusvaateet suljetaan pois. 
 

Rakenneosa / Sijainti / Toiminto 

ja toimenpide 

Huomautus A L  C 

Kansikatkaisin (katkaisee kuumennuksen, jos kansi avataan) 

Tarkasta toiminta 

Sijaitsee sähkökaapissa 3 Y X1 

Uunikammio, ilmanpoistoaukot ja poistoputket 

Puhdista ja tarkasta, onko vaurioita, puhdista imuilmalla varovasti 

  Nv X1 

Kuumennuselementit 

Tarkasta silmämääräisesti 

 3 Nv X1 

Lämpöelementti 

Tarkasta silmämääräisesti 

 3 Nv X1 

Kiristyshihnat/kannen kiristysrengas 

Tarkasta tiukkuus/kireys, tarvittaessa jälkisäätö 

 3 Nv X1 
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Rakenneosa / Sijainti / Toiminto 

ja toimenpide 

Huomautus A L  C 

Kannen lukitukset 

Tarkasta säätö, tarvittaessa jälkisäätö 

 3 M X1 

Kaasupainejousi 

Tarkista riittävä vastavoima ja varma pito kannen ollessa avoimessa 

asennossa   

Sijaitsee sähkökaapissa 3 M X1 

Kansisuoja 

Tarkista lukituspulttien toiminta / voitele, jos ne liikkuvat jäykästi 

Puhdista kansisuoja etukäteen 

 3 D X1 

Sulkusäätö (kannen tiivis sulkeutuminen/päällelasku) 

Tarkasta säätö, tarvittaessa jälkisäätö 

  Y X1 

Tyyppikilpi  

Luettavissa oleva 

 3 Y X1 

Käyttöohje 

Tarkasta säilytys uunin lähellä 

 3 Y X1 

A = Varaosien ennakkotilaus 1 = ennakkotilausta suositellaan 

välittömästi 

2 = ennakkotilausta suositellaan  

3 = tarpeen mukaan, ei olennainen 

B = Huoltoväli:  

 

P = päivittäin, aina ennen uunin 

päällekytkentää 

Vk  = viikoittain  

K  = kuukausittain  

Nv = vuosineljänneksittäin 

V = vuosittain 

C = Suorittaja X1 = käyttäjä 

X2 = ammattihenkilöstö 

 
 

Puhdistus ï uunin imurointi 
 

TURVALLISUUSOHJE 

Noudata uunin sammuttamisesta annettuja ohjeita (katso luku òKªyttºò). 

Vedä verkkopistoke pois tai katkaise uunin virta suojakatkaisimesta (mallista riippuen). 

 
 

 

Huomautus 

Imurointiin on käytettävä HEPA-suodattimella varustettua 

pölynimuria, jotta pölyä ei pääse ympäristöön. 

 
 

Suosittelemme uunin sisätilan ja kannen eristyskivien puhdistamista säännöllisin väliajoin sekä pölynimurilla 

imuroimista korjaustöiden jälkeen. Käytä pölynimurin pehmeää harjasuutinta. Imuroi varovasti äläkä kosketa 

kuumennuselementtejä ja lämpöelementtiä kovilla esineillä.  

Urissa ja kuumennuselementeissä olevat kertymät voivat vähentää kuumennuselementtien käyttöikää merkittävästi. 
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Metalli- tai lasipinnat voidaan puhdistaa kostealla nukkaamattomalla liinalla. Lisäksi voidaan käyttää seuraavia 

puhdistusaineita: 
 

Rakenneosa ja paikka Puhdistusaineet 

Metallipinta Ruostumattoman teräksen puhdistusaine 

Controllerin käyttölaitepaneeli Pyyhi pinta kostealla nukkaamattomalla liinalla. Älä käytä 

voimakkaita puhdistusaineita. 

Sisäpinnat Puhdista varovasti pölynimurilla 

(varo kuumennuselementtejä ja 

lämpöelementtiä) 

 

 
 

 

HUOMIO 

Uunia, uunin sisäpintaa tai asennettuja osia EI SAA puhdistaa 

painepesurilla. 

Veden kaataminen uunin päälle tai sisään tai painepesurilla 

puhdistaminen johtaa uunin tuhoutumiseen. 
 
 

 

HUOMIO 

Eristystä ei saa puhdistaa vedellä tai muilla nestemäisillä 

puhdistusaineilla. 

Puhdistus vedellä tai muilla nesteillä tuhoaa eristyksen. 

 
 

Kannen säätäminen 
 

Jos kansi ei kylmänä enää sulkeudu tiukkaan saranapuolella (nähtävissä kannen ja reunaneristyksen välisestä raosta), 

niin sähkökaapin katteen molemmin puolin olevat ruuvit (2) täytyy irrottaa ja kansi painaa sisäreunan eristystä vasten. 

Ennen säätöä tulee huolehtia siitä, että kansi on lukittu etusivulla olevalla kannen lukituksella (1). 
 

 

Kannen varmistus kannen lukituksen avulla 
 

Suosittelemme kannen säätämisessä aina kahden henkilön yhteistyötä. 
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1. Kannen säätämiseksi irrota ruuvit (2) sähkökaapin katteen molemmin puolin (katso kuva "Ruuvit kannen 

säätämiseksi") sopivalla työkalulla. 

2. Paina kantta saranapuolelta alaspäin, kunnes se lepää ympäriinsä reunan eristyksen päällä. 
 

 

Asennetut ruuvit sähkökaapin katteen molemmin puolin kannen säätämiseksi 
 

 

 
 

3. Anna toisen henkilön pitää kantta painettuna. Kiristä ruuvit (2) kahden puolen sähkökaapin katetta jälleen tiukkaan. 

4. Tarkasta silmämääräisesti, sulkeutuuko kansi kauttaaltaan, tarvittaessa kohdista kansi uudelleen. 
 

Kannensulkimen säätäminen/Valorako kannen ja uuninreunan välissä 
 

Uuninreunan ja kannen välissä oleva valorako korkeissa lämpötiloissa on normaali eikä aiheuta vaaroja. 

Normaaliolosuhteissa tässä tapauksessa ei tarvitse kiristää kannensuljinta. 

Tietyissä tilanteissa voi olla mielekästä säätää kannensuljinta.  Sen tulisi sulkea kansi tiukkaan, mutta sitä ei saa kiristää 

liiaksi, jotta vältetään eristyskiviin aiheutuvat vaurioitumiset. 

Ennen sulkimen säätämistä täytyy varmistaa, että kansi lepää ympäriinsä hyvin uunin reunuksella. Kannen 

kiristyshihnan tulee olla kiristetty tiukkaan. Löysä kansihihna voi siirtyä paikaltaan ja vääristyä, ja se saattaa 

vahingoittaa eristystä, kun kansi suljetaan tiukasti. 
 

Sulje uunin kansi varovasti (älä lyö kiinni). Sulje kannen lukitus kuten alemmassa kuvassa näytetään. 

Sulkemisen jälkeen tulee tarkastaa, että kansi on kauttaaltaan tasaisesti kiinni. Tarkasta kannen lukitus/lukitukset ja 

tarvittaessa korjaa naukkarin (A) säätöä kiertämällä niin, että kannen lukitus on suljettavissa voimaa käyttämättä. 

Liian tiukkaan säädetty suljin voi vahingoittaa kantta (eristyskiviä). 
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HUOMIO  

Vahingoittumisvaara: 

Säädä suljin varovasti. Liian tiukkaan säädetty suljin voi vahingoittaa kantta. 

 
 

Kiinnityshihnojen säätäminen 
 

Eristysmateriaalit voivat tiivistyä kuljetuksen ja käytön aikana. Tämä on luonnollinen ominaisuus. Tämän vuoksi 

kansihihnan ja uuninvaipan kireys eristyksen ympärillä heikkenee ja vähentää täten eristyksen mekaanista stabiiliutta. 

Siksi on tärkeää tarkastaa tiukkuus säännöllisesti ja tarvittaessa kiristää kiristyshihnoja. 

Uuden uunin kohdalla tämä toimenpide voi olla tarpeen lyhemmillä aikaväleillä.  

Liian löysän kansihihnan tunnistaa siitä, että eristysosat voivat liikkua, kansihihna on siirtynyt uuninkannen keskeltä 

alaspäin ja vääristyy, kun kannensuljin suljetaan. 

 

1. Kiinnitä kiristyshihnan mekaniikka pihdeillä ennen  kiristämistä. 

2. Kiristä samanaikaisesti kyseistä kiristyshihnaa kuusiokoloavaimella enintään neljänneskierroksen verran. Ole tässä 

varovainen, koska kiristyshihnat voi helposti kiristää liiaksi. 

3. Kiristä tämän alapuolella olevat kiristyshihnat peräjälkeen enint. neljänneskierroksen verran. 

Toista menettely (1-3) aloittaen ylimmästä hihnasta. 
 

 

 
 

HUOMIO  
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Vahingoittumisvaara: 

Kiristä kiristyshihnat varovasti pienin askelin. 

 
 

Kansisuoja 
 

Lukituksen vapaa liikkuvuus on tarkistettava säännöllisesti. 

1. Sulje kansi. 

2. Lukituspultin vipua on käännettävä ylöspäin vastapäivään käsin. 

3. Levitä voiteluainetta pultin ympärille. 

4. Levitä voiteluainetta säästeliäästi pultille ja käännä sitten edestakaisin tasaisen jakautumisen varmistamiseksi. 

5. Aseta sitten pultti käsin takaisin "odotusasentoon". 
 

 

 
 

Kansikatkaisimen tarkastaminen 
 

Kansikatkaisin varmistaa, että kuumennus kytkeytyy pois päältä, kun kansi avataan. Kansikatkaisimen asianmukainen 

toiminto voidaan tarkistaa seuraavasti: 

1. Sulje uunin kansi 

2. Käynnistä mikä tahansa ohjelma ja odota 10 sekuntia 

3. Nosta kantta (enint. 18 mm), kunnes kuulet sähkökaapin napsahtavan 

4. Sulje kansi ja pysäytä ohjelma 

Jos napsahdusta ei kuulu, on lisensoidun sähköasentajan tarkistettava ja säädettävä toiminto. Uunia ei saa enää käyttää, 

ennen kuin häiriön syy on korjattu. 
 

Kaasupainejousen tarkastus (Top ja HO) 
 

Kaasupainejousi (kaksi suuremmissa malleissa) avustaa kannen avaamisessa ja sulkemisessa. Kaasupainejousten 

vaihtamisen välttämättömyydestä kertoo kannen raskasliikkeisyys, erityisesti avaamisen yhteydessä. 
 

Kaasupainejousten toiminto voidaan tarkistaa seuraavasti: 

1. Uuni on kylmässä tilassa eikä mikään ohjelma ole käynnissä. 

2. Kansi on täysin avatussa asennossa niin, että kansi on lukkiutunut paikalleen. 

3. Lukituksen vapauttamisen jälkeen kannen on pysyttävä avatussa asennossa, eikä se saa laskeutua itsestään alas. 

4. Jos kansi alkaa painua itsestään alas, kaasupainejouset (mallista riippuen yksi tai kaksi kaasupainejousta) on 

vaihdettava. Uunia ei saa käyttää, ennen kuin kaasupainejouset on vaihdettu ja kannen toiminta on varmistettu 

uudelleen. Kaasupainejousten vaihtamisprosessi on kuvattu luvussa òVaraosat ja kuluvat osatò. 
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 VARO 

Uunia ei saa käyttää viallisella kaasupainejousella. 

Viallisen kaasupainejousen tunnistaa siitä, että kantta on vaikea avata 

ja kansi ei pysy täysin avatussa asennossa. 

 
 

6 Häiriöt 
 
 

 

Huomautus 

Controllerin tai sähkökaapin häiriöilmoitukset, katso Controllerin 

erillinen käyttöohje. 

 
 

Ainoastaan pätevä ja valtuutettu sähköalan ammattihenkilöstö saa suorittaa uunin parissa tehtäviä sähkötöitä. Käyttäjät 

saavat poistaa vain sellaiset häiriöt, jotka ovat ilmiselvästi aiheutuneet käyttövirheistä. 
 

7 Varaosat / kuluvat osat 
 
 
 

Varaosien tilaaminen 
 

Nabertherm-palvelumme on käytettävissäsi kautta maailman. Laajan valmistusohjelmamme ansiosta toimitamme 

useimmat varaosat varastosta. Tärkeimpien vara- ja kuluvien osien varastointi voi kuitenkin olla suositeltavaa. 
 

 

Huomautus 

Alkuperäiset osat ja varusteet on suunniteltu nimenomaisesti 

Nabertherm-uuneja varten. Rakenneosia vaihdettaessa saa käyttää 

vain alkuperäisiä Nabertherm-varaosia. Muussa tapauksessa takuu 

raukeaa. Nabertherm ei ota mitään vastuuta muiden kuin 

alkuperäisten varaosien käytöstä aiheutuvista vahingoista. 
 
 

7.1 Kuumennuselementtien vaihtaminen 
 

Mallit Top ja F 
 

 

 VAARA 

 

Vain sähköalan ammattilainen saa suorittaa töitä 

sähkölaitteiden parissa! 

Sähköiskun vaara. 

Vedä verkkopistoke pois tai katkaise uunin virta 

suojakatkaisimesta (mallista riippuen). 
 
 

 

 VARO 

Terävistä johtimenpäistä aiheutuu tapaturman vaara. 

Leikkuuvamman vaara 

Käytä sopivia suojakäsineitä. 

 
 

TURVALLISUUSOHJE 

On huolehdittava siitä, etteivät mitkään johdot ole ulkopuolella tai jää puristuksiin. 

Varmista, että teräväkulmaiset reunat eivät riko laitteiston osia. 

Kaikki liitäntäpinteen ruuvit tulee kiristää yhden käyttöviikon jälkeen ja sitten kerran 

vuodessa. Kuumennuslangan kaikkinaista kuormitusta tai vääntämistä tulee välttää. Jos 

näin ei tehdä, niin siitä voi seurata kuumennuslangan tuhoutuminen. 
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Varo ï rakenneosat voivat vahingoittua! 

Kuumennuselementit ovat erittäin helposti särkyviä. 

Kuumennuselementtien kaikkinaista kuormitusta tai vääntämistä tulee 

välttää. Jos näin ei tehdä, niin siitä voi seurata arkojen 

kuumennuselementtien vaurioituminen. 
 
 

 

Huomautus 

Ohjeessa esitetyt kuvat voivat poiketa toiminnasta, rakenteesta ja 

uunin mallista riippuen. 

 
 

1. Katteen ruuvit (1) tulee irrottaa sopivalla työkalulla ja panna talteen turvalliseen paikkaan myöhempää 

uudelleenkäyttöä varten. 

2. Ota sähkökaapin kate varovasti taaksepäin pois (2 ja 3). 
 

 

 
 

3. Kuumennuselementtien vaihtamista varten uunin kansi tulee avata kokonaan. 

4. Irrota liitäntäpinteiden ruuvit. Säilytä ruuvit ja liitäntäpinteet turvallisessa paikassa myöhempää käyttöä varten. Jotta 

liitäntäpinne ja keraaminen läpivientiputki eivät vahingoitu, suosittelemme ruuveja irrotettaessa liitäntäpinteiden 

paikallaan pitämistä sopivilla vesipumppupihdeillä. 
 

 

1 Kuusikantaruuvi / 2 Liitäntäpinne / 3 Kuumennuselementin pää 

/ 4 Keraaminen läpivientiputki / 5 Kuituvanu 

 
 

5. Vedä keraamiset läpivientiputket ulos ja varastoi ne turvalliseen paikkaan myöhempää uudelleenkäyttöä varten. Jos 

sisäpuolella on murtumia tai kertymiä, ne on korvattava. 

6. Vedä kuumennuslangan kuumennuselementin päät (3) varovasti ulos uunin sisäpuolelta. 
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7. Ennen kuin vedät kuumennuslangan sisältä ulos tai kierrät sen varovasti ja hitaasti auki, tulee kaikki siinä olevat 

sinkiläkoukut (1) poistaa (esimerkiksi) nipistyspihdeillä. Huolehdi kuumennuslangan purkamisen yhteydessä siitä, 

etteivät eristyskiven urat vahingoitu. 
 

  

 
 

Uusien kuumennuselementtien asennus 
 

Kuumennuselementtien päät (kierretyt) on varustettu suojana olevalla silmukalla. Ne on erotettava sopivilla työkaluilla 

ennen asentamista. 
 

 

 
 

Ennen asennusta tulee tarkastaa, ettei toimitukseen sisältyvissä kuumennuslangoissa ole vaurioita. 

Katkaise kuumennuslangat kuvan osoittamalla tavalla. Pituudet ja geometria riippuvat uunin mallista ja 

asennuspaikasta. 
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Kulku: 
 

1. Vie ensin kuumennuselementin pää (1a) sisäpuolelta sille tarkoitettuun aukkoon (tämä on se aukko, josta olet 

vetänyt aikaisemman kuumennuselementin pään pois). 

2. Pane sitten kuumennuslanka varovasti uriin. Kuumennuslangan liitokset (1b ja 1c) painetaan varovasti niille 

tarkoitettuihin rakoihin. 

3. Kuumennuselementin pää (1d) työnnetään jälleen sisäpuolelta ulos sille tarkoitettuun aukkoon. 
 

 

Kuumennuslangan asetus kiertouraan/-uriin 
 

 

Kuumennuslangan asetus kiertouraan/-uriin (kuva viitteellinen) 
 

4. Aseta toimitukseen sisältyvät sinkiläkoukut seinän muuraukseen. Niiden avulla kuumennuselementit kiinnitetään 

uriin. Älä pane sinkilöitä aiemmin käytettyjen sinkilöiden reikiin. Suosittelemme asettamaan uudet hakaset n. 

25 mm sivummalle. 
 

 
 
 

 

Huomautus 

Toimitukseen sisältyvien sinkiläkoukkujen välimatkaa X ei saa 

muuttaa. X ~14 mm 

 
 

5. Laajenna kuumennuskierukkaa (kuumennuskäämiä) sopivalla rakokantaruuviavaimella hieman siinä kohdassa, 

johon asetat sinkiläkoukun (1). 
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6. Sijoita sinkiläkoukut uran suoraan seinämään (3), jotta varmistetaan tukeva pito ja kuumennuslangan toimivuus. 

7. Tarkasta asennuksen jälkeen, että kuumennuslanka ja sinkiläkoukut ovat oikein paikallaan. 
 

 

 
 

8. Toimitukseen sisältyvät sinkiläkoukut tulee lyödä varovasti sopivalla työkalulla eristyskiveen kuvan osoittamalla 

tavalla, kunnes kuumennuslanka on kokonaan muurattua pintaa vasten. Huolehdi siitä, ettei eristyskivi vahingoitu. 
 

 

 
 

9. Keraamisten läpivientiputkien aukot tulee tiivistää ulkopuolelta pienellä määrällä kuituvanua (sisältyy 

toimitukseen). Levitä tätä varten kuituvanu pienellä ruuviavaimella (1) kuumennuselementin pään ympärille ja paina 

se ulkopuolelta pienen läpivientireiän pohjaan saakka. Älä käytä liikaa kuituvanua, jotta keraamiset läpivientiputket 

(2) voidaan vielä panna sisään vasteeseen saakka. 

10. Keraamiset läpivientiputket (2) on työnnettävä kuumennuselementtien päiden päälle vasteeseen saakka. 

11. Liitäntäpinteet (3) on työnnettävä päälle keraamiseen läpivientiputkeen saakka. 

12. Sähköliitännät (4) tulee tehdä ammattitaitoisesti liitäntäpinteillä. 
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13. Liitäntäpinteiden ruuvit (5) on kiristettävä tiukkaan (katso oikea kiristysmomentti alla olevasta taulukosta). Jotta 

liitäntäpinne ja keraaminen läpivientiputki eivät vahingoitu, suosittelemme liitäntäpinteen ruuveja kiristettäessä 

esimerkiksi vastaanpitämistä sopivilla vesipumppupihdeillä. 

14. Kuumennuselementin kierretyt liiaksi ulkonevat päät tulee lyhentää sopivilla nipistyspihdeillä (6). On suositeltavaa 

jättää n. 0,5 cm ulottumaan liitäntäpinteen reunan yli. 
 

 

 
 

15. Puhdista uunikammio huolellisesti, esimerkiksi imuroimalla. Kiinnitä huomiota kuumennuselementteihin ja 

lämpöelementtiin. 

16. Sähkökaapin kate asennetaan päinvastaisessa järjestyksessä. 
 

Pohjan kuumennuselementit (mallista riippuen) 
 

Pohjan kuumennuselementit on purettava ja asennettava samalla tavalla kuin seinäelementit, mutta 

kuumennuselementtien liitännät sijaitsevat näissä kohdissa. 
 

 

 
 

Helpomman pois ottamisen ja asentamisen mahdollistamiseksi voi olla hyödyllistä työstää ura-aukkoa hiomakivellä. 
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Sähkökaapin kate asennetaan päinvastaisessa järjestyksessä. 
 

TURVALLISUUSOHJE 

Asiantuntemattomasti tehdyn asennuksen jälkeen laitteiston toimintoa ja turvallisuutta ei 

enää voida taata. Vain pätevä henkilöstö saa asentaa liitännän asianmukaisesti ja ottaa 

jäähdytyksen käyttöön. 

Kaikki ruuvi- ja pistoliitokset tulee tarkastaa määräysten mukaisesti. 

On huolehdittava siitä, etteivät mitkään johdot ole ulkopuolella tai jää puristuksiin. 

Varmista, että teräväkulmaiset reunat eivät riko laitteiston osia. 
 
 

Käyttöönotto 

Työnnä verkkopistoke (mikäli asennettu) pistorasiaan (katso luku "Liitäntä sähköverkkoon"), kytke sitten 

verkkokatkaisin päälle ja tarkasta uunin toiminta (katso luku "Käyttö"). 
 

Malli HO 
 

Katteen ympäröivät ruuvit tulee irrottaa sopivalla työkalulla ja panna talteen turvalliseen paikkaan myöhempää 

uudelleenkäyttöä varten. Kate tulee laskea pehmeälle alustalle (esimerkiksi vaahtomuoville). Ruuvien lukumäärä ja 

paikka on riippuvainen kustakin uunimallista. Näytetty kuva saattaa poiketa uunimallista ja varusteista. 
 

Varo takaseinästä pinteeseen kulkevaa suojamaadoitusjohtoa, mikäli asennettu. Tarvittaessa johto tulee irrottaa 

pinteestä. 
 

 

 
 

Kuumennuselementtien vaihtamista varten uunin kansi tulee avata kokonaan (katso luku "Kannen avaaminen ja 

sulkeminen"). 
 

Kuumennuselementtien purkaminen 
 

Suosittelemme kuumennuselementtien vaihtamisessa kahden henkilön yhteistyötä. 
 

Irrota liitäntäpinteiden (2) ruuvit (1). Säilytä ruuvit ja liitäntäpinteet turvallisessa paikassa myöhempää käyttöä varten. 

Jotta liitäntäpinne ja keraaminen läpivientiputki eivät vahingoitu, suosittelemme liitäntäpinteiden ruuveja irrotettaessa 

niiden paikallaan pitämistä sopivilla vesipumppupihdeillä (esimerkki). 
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1 Kuusikantaruuvi / 2 Liitäntäpinne / 3 Kuumennuselementin pää 

/ 4 Keraaminen läpivientiputki / 5 Kuituvanu 

 
 

Vedä keraamiset läpivientiputket ulos ja säilytä ne uudelleenkäyttöä varten turvallisessa paikassa (puhdistetaan 

tarvittaessa tai vaihdetaan, jos ne sisältyvät varaosatoimitukseen). 
 

 

 
 

1. Jotta kuumennuselementtien kantoputket voidaan vetää pois, täytyy ensin taivuttaa suojapellit (1e) n. 90° sopivalla 

työkalulla. 
 

2. Sen edessä oleva kuituvilla (1f) tulee poistaa ja säilyttää se myöhempää uudelleenkäyttöä varten. 
 

3. Vedä kuumennuselementtien kantoputket varovasti ja hitaasti ulos takaseinästä kuten alemmassa kuvassa esitetään 

(tarvittaessa puhdistettava tai vaihdettava uusiin, mikäli ne sisältyvät varaosatoimitukseen). 
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4. Kuumennuselementit täytyy ensin nostaa varovasti ja sitten vetää pois uunikammiosta. Poisvedettäessä tulee 

huolehtia siitä, että ympäri kulkeva, erittäin helposti särkyvä eristys ei vahingoitu. 
 

 

 
 

Kuumennuselementtien asennus 
 

Ennen kuumennuslankojen asennusta suosittelemme puhdistamaan uunikammion perusteellisesti esimerkiksi 

poisimemällä. 
 

 

 
 

Ennen asennusta tulee tarkastaa, ettei toimitukseen sisältyvissä kuumennuslangoissa ole vaurioita. 



 

56 

 

Vertaa toimituksen sisältöä rahtikirjaan ja tilausdokumentteihin. Ilmoita puuttuvat osat ja puutteellisesta pakkauksesta 

tai kuljetuksesta aiheutuneet vauriot heti huolintaliikkeelle ja Nabertherm GmbH:lle, koska myöhempiä valituksia ei 

voida hyväksyä. 
 

Puhdista kuumennuskammio, kantoputket, pinteet ja keraamiset läpiviennit polttojätteistä. 

Huomio: Suosittelemme asentamaan uudet kantoputket ja keraamiset läpiviennit (likaantuneet kantoputket/keraamiset 

läpiviennit aiheuttavat uusien kuumennuselementtien ennenaikaisen loppuunkulumisen).  
 

Kuumennuselementtien päät (kierretyt) on varustettu suojana olevalla silmukalla. Ne on erotettava sopivilla työkaluilla 

ennen asentamista. 
 

 

 
 

Ennen asennusta tulee tarkastaa, ettei toimitukseen sisältyvissä kuumennuslangoissa ole vaurioita. 

Katkaise kuumennuslangat kuvan osoittamalla tavalla. Pituudet ja geometria riippuvat uunin mallista ja 

asennuspaikasta. 
 

Kulku: 
 

1. Työnnä kuumennuselementin päät varovasti sisäpuolelta niille tarkoitettujen aukkojen läpi. Laske sitten 

kuumennuselementti varovasti uunikammioon. 
 

 

 
 

2. Vie kantoputket varovasti niille varattuihin aukkoihin yksittäisten kuumennuselementtien läpi. 
 

 

 


